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Giuseppe Concas, meglio noto come "Peppe Mutzigone", è nato il due settembre del 1932
a "Coronas", caratteristico agglomerato urbano ai piedi del cucuzzolo "Sa Pattàda", dove
intorno al 1317, in contemporanea con "Sas roccas de santu Basile", secondo il Casalis, si
sono edificati i primi insediamenti di Bolotana. Pastore, nei primi anni Cinquanta, ha
lavorato, alle dipendenze dell'impresa Vigna, alla realizzazione dello sbancamento per la
costruzione dell'attuale provinciale che collega Bolotana con la statale 131. In seguito è
stato un imprenditore edile e poi autotrasportatore. Appassionato cacciatore ha ereditato
l'amore per la poesia dai suoi antenati. Il padre "Tziu Zuseppe Concas" era considerato un
ottimo improvvisatore. Purtroppo, come spesso è accaduto per altri suoi contemporanei,
non sono rimasti scritti, ma sono ancora oggi, ben vivi nella memoria di vecchi ed
appassionati. A "Coronas" con la collaborazione di un gruppo di amici, impreziosivano le
serate, componendo versi estemporanei, raccontando gli avvenimenti del paese, spesso
in modo critico, ma costruttivo. 



A Barore Enne

Barore dae sa die

chi d’hapo visitadu

de coment’istas m’has dadu s’avisu

e cumprimentu a mie

ca m’has ringratziadu

comente usas in modo precisu

iscrittu in poesia

amada ‘e parte mia

tinde dò sa risposta ‘e improvisu

ch’a m’ha fattu piaghere

chi ses che a prima de salude in podere.

A cumbattere su male

sa fortza a dadu in donu

s’isperantzia su pius fruttu mannu

s’istintu naturale

de malu e de bonu

varias cosas succedin d’onz’annu

ti naro francamente

s’amigu ses presente

dat morale a curare su malannu

apena l’apo ischidu

chena ti biere non b’apo drommidu.

Sa bona volontade

de su cumpanzu adoro

che collega e tuvuccu sentimentu

comente unu frade

dae s’intragna ‘e su coro

chi ‘onzi die bi penso unu momentu

ca de abberu

a s’amigu sinceru

mai es’ troppu su bonu trattamentu

che lentore nò isparidi

pro totta vida affortidi e guaridi.

Auguro che a tie

da ‘onz’ispidale

d’essire perfettamente guaridos

cantu prima sa die

curen cussu bruttu male

chi nò attristat tottu sos sentidos

chissà ch’arrive s’ora

sentza tratennere ancora

sos essentziados tott’unidos

chi han sa facoltade

pro bene nde s’intrea umanidade.

Ti saludo Barore

e beneittu siada su Sennore.

Bolotana, 20-06-2010



A Fernando de Lisbona

Sant’Antoni ‘e Padova

In su norantachimbe millechentu 

Fernando naschidu a Lisbona

a mes’austu su nadale tentu.

De familia catolica bona

babbu Martine Maria Teresa

fi’nde istirpe nobile in corona.

Cavalleri in sa citade portoghesa

ma su vizu a zovana edade

biede fraternale sa richesa.

Vocatzione e si faghet padre

istudente edade bindi’annos

a traballare pro sa realtade.

Umile de sentimentos mannos

che istudente Agostinianu

abratzat sa rughe sentza ingannos.

A sighidu su cultu Cristianu

e-a sos vintighimbe sacerdote

Antoni poi Padre Francescanu.

Che omine valente chi lu note

partidi in Marocco in missione

ca de preigare aida dote.

Però in s’Africa natzione

costretu una maladia grave

at cambiadu sa diretzione.

In Sicilia aprodat sa nave

pigat’Assisi cun sos Francescanos

e ch’eremita in forma suave.

E s’iden sos valores Cristianos

ad’incontradu a Frantziscu Santu

che frades veros si asan sar manos.

Cun fide a Deu an servidu tantu

Antoni luminosa epopea

che preigadore zutu a bantu.

Cun prufundha e sabia idea

in Belgio e Frantza su meridione

acoltu da-e sa zona intrea.

In Italia su setentrione

teologo insegnas tentu fama

e maduru in sa discussione.

A su cumbentu e Deu sa mama

proadu fit da-e sa maladia

e che bonu pastore lassa s’ama.



A trintases’annos solu e bia 

est partidu a s’Eterna Groria

dae Padova sa domo ‘e Maria.

Ma sa zoventude transitoria

opera’suas in Santitade

impresse sun passadas a s’istoria.

E a sant’Antoni s’unicu padre

prima ‘e s’annu an Canonizadu

meraculosu de s’Eternidade.

De su mundhu su prusu veneradu

millenoighentos barantasese

est bistadu Dutore proclamadu.

Che veru religiosu portoghese

da-e sa Santa Cresia Catolica

a tentu vide e cun Cristo’sese.

Bolotana, 11-02-2011



Amada poesia

Amada poesia ses sa mama

sentimentale in su ghi tratasa

zenerosa festosa ue ti agatasa

non solu in su sardu panorama

ma in sas iscolas tenes fama

de ‘onzi cultura nde allatasa

possedisi naturale una vena

pius nde dasa pius sa tita prena.

E chissà dae cantos ses chircada

ma doverosa rispondese a totu

e de su coro s’intende su motu

ue abitasa in donzi contrada

benis de ‘onzi zenere cantada

solistas e gruposo a fiotu

su festante allegru ista seguru

cuncordoso e tenores puru.

Presente in’orasa ‘e tristura

a su dolu s’azudu non negasa

cun sa rimada disinvoltura

li das corazu e bil’ispiegasa

ho poesia cun frases allegrasa

meighina est sa segunda cura

ca tenese unu donu naturale

talentu e pro s’ateru morale.

Sentida dae s’intragna essis pulida

e bolas lestra che-i sa fantasia

fina sa mama santa concepida

a su fizu sa vergine Maria

lu caretzada li cantada s’anninia

in poesia drommi coro ‘e vida

ca tue s’ispiritu rifornisi

e-i sa carena ischidasa e dromisi.

Ho poesia sarda tanta istima

ti dat sa zente sa percentuale

asa unu interrutore in sa centrale

de iscatu t’isvilupa sa rima

e un’atera antenna asa in chima

dasa in s’isola nostra visuale

amada e cun totu zenerosa

che luna e-i su sole luminosa.

Bolotana, 03-01-2011



A Manuela e Roberto

Sia pro tottu un’annu fortunadu

su duamiza e noe s’ideale

sos chi si sunu unidos senza male

de fronte a Deu in s’Altare han zuradu

chi nde connosco e appo auguradu

passen serena sa vida normale

in progressu finas’ a finale

sughi si pregan chi han disizadu.

Manuela e Roberto consolados

sie’ nde onzi bene in s’avenire

in’aumentu sa vida sighire

usande rispettu e rispettados.

Mantenide s’amore ei s’affettu

manu manu de pius ancora

che sole brillante in s’aurora

chi su sistema mantene perfettu.

E ue azzis s’abittu o in d’onzi trettu

in bidda ostra o in logu e fora

presente siedas a d’onz’ora

che trigu purgadu puru e nettu.

Sa fide su valore preziosu

in bonu in bois bilu io

a bos’augurare mi l’avvio

s’avvenire bos sia facoltosu

e prima e bos narrere adiosu

cun sa punta e su coro bollu iscrio

pro ammentu fattu dae Zio

unu saludu e basu affettuosu.

Bolotana, 03-10-2009



A Maria Giovanna Mele

Fatalidade trista luttuosa

perde sa vida in tenera edade

serena prena 'e felicidade

in tottu e pro tottu virtuosa.

A s'ora pro so' suos bisonzosa

Ti che l'as giuta a s'Eternidade

proite no n'as tentu piedade

Tue manu santa poderosa.

Creador'e 'onz'essere vivente

podias evitare custu dannu

a cust'umile poberita zente.

Prite su babbu at norantun'annu

sa mama anzian'e sofferente

e martire su zio pius mannu.

Como sun'in tristura e in'affannu

dalis fortza e corazu moralmente.

Bolotana, 03-08-2014



Ammentos de Maria Zuseppa Pinna e de Bachisanzela Longu

Ammento de s’istoria carchi appuntu

De Pinna Giuseppa Mariedda

De Bachisanzela Longu dae pisedda

Nde scherzo faghere unu riassuntu.

A vivere bi cheriada pius fadiga

Ca fin pius pagos in sas iscolas

Imparaian sas fainas solas

A criaturas in cuss’era antiga.

Tantas cosas narrere bos cheria

A vivere tando su tempus fi duru

E chissa’ cantas nottes a s’iscuru

Han triballadu Anghela e Maria.

A lampadas de ozu e chera ebbia

Ca inoghe non chend’aiada lampadinas

E pro s’isbrigare sas fainas

Finas solas chena cumpanzia.

Eppuru fin cuntentas e allegras

Cando su pane faghian in domo

Fi saboridu pius de sue como

Chi lu leamos in tantas buttegas.

Pro s’abba cantos sartios mortales

Senza condotta rete rubinettos

A bias dae puttos pagu nettos

Cun broccas brocchittas e buales.

Fin pagas sas funtanas naturales

Chi fini e sunu in varios trettos

Pro samunare in rios discrettos

Sor de accurzu in custos canales.

No es chi tenian lavatrices

Ne utensiles rnodernos costruidos

Ma cun fizos e fizas e maridos

Fin pius serenas e felices.

No fi de domo su triballu a sa sola

Ma a su bisonzu teniana obbrigu

A zappittare orzu fae e trigu

E chirrare su laore in sarzola.

Pro tenner sa pagnotta genuina

Chissà cantu suore versaiana

Finas in tempus de gherra la teniana

Orzu casu e petta cun farina.

A bezzas sun bistadas fortunadas

Bachisanzela e Zuseppa Maria

Han suffertu in zoventude e pizzinnia

In su modernu bene sun bistadas.

Su progressu las ha recuperadas

Ca fin sanas de mente e de coro



Medas nebodes e nettas insoro

Laureados e laureadas.

A sa parentela minores e mannos

Dao custu sentidu auguriu meu

In terra chi bos assista deu

De poder festeggiare sos chent’annos.



Ammentos de Rosa Pireddu ancora ia

In su coddu, e su tremene, e furreddu 

in chima de sa dda olotanesa

aera frisca e sana, una ricchesa, 

naschida bi es Rosa Pireddu.

Deghe e frearzu noighentos e sette 

de umile famiglia e razza ona 

dae tottu ammirada fidi in zona 

dovere, chi pro issa ammentu fette.

Cun onestade, amore e prestizos 

de s’isposare ha tentu sa fortuna 

e a sa lughe e su sole de sa luna 

ha battidu a su mundu deghe fizzos.

Fina a bezzesa, dae gioventude 

l’ana lassada sola sos fedales 

e superadu ha benes e males 

fin’ a chent’annos in bona salude.

Tiana sa pius manna centenaria 

sa vera cumpanza e pizzinnia 

chi fi cun issa gia’ in cumpanzia 

si ch’est partida e como è solitaria.

Auguramos Deus ti mantenzada 

in terra a piaghere sou 

e connoschere unu mundu nou 

Babbu Eternu cando chere benzada.



Ammentos a sos centenarios

Su degheotto, de martu die e mese

Naschidu es Longu Zuanne Maria

In sottighentos e chimbantasese .

In tempus, primitivu e pizzinnia 

Naturale vacinu, in sa carena 

immune, dae onzi malaria.

Poi, naschida es Pireddu Filumena

Prospera, e sana fisicu robustu

Distaccu e duos anno ana appena.

Registrada su treighi de austu

S’annu, chimbatotto e sottighentos

Precisu in comune iscrittu giustu.

Babbos e mamas, felices e cuntentos

Cando idian sa criatura sana

Ca sotu insoro, fin sos nutrimenos.

Fascas, munteddos de linu e de lana

A su naschimentu, lis faghiana

E cabanos e carzas de campana.

Chi finas a sa morte los bestiana

E in sera moderna, sempre usados

Distintos, cando los presentaiana.

A su triballu, bene abituados

Lu faghian, cun sentimentos drittos

Cun sos antigos arnesese usados.

In ambientes cardos e frittos

Vividu, an cun tottu sos onores

Intro su nidu e antigos abitos.

Massazzos, casalingas e pastores

Ca casu, trigu, e petta fi tesoro

Pro sustentu e mannos e minores.

E cun corazu serenu, e forza insoro

De Filumena, e Zuanne Maria

Ha pro chent’annos battidu su coro.

Mortos, non sunu pro una maladia

Consumados che una foghilaia

Chi resta solu sa chisina ebbia.

E quasi a s’edade centenaria

Chi lis manda s’avvisu prima Deu

Bindada, atteros sette in vecchiaia.

Bi es fina zia, e nonnu meu

Lis mancada, solu dies o mese

Pro esser giustu, su seculu intreu.

E tue chi interessadu ti sese

Leva, sinnora, e su barantaduos

Una santa missa dare dese

Ammentu, a issos e meritos tuos.



Ammentu a sa centenaria “Uannanzela Tiana”

Pagu prus de chentu metros de distanzia 

primma fit naschida Zuannanghela Tiana 

da poi cun Rosa giogaiana

a pizzinnas de sa primma infanzia.

Famiglia de nobile importanzia

a su tempus onzi bene teniana

e a su bisonzu nde daiana,

cun piaghere e vera fratellanzia.

Sa zente meda bene la cheriana 

utiles a donzi circostanzia

Mocci, su maridu, in abbundanzia 

cun Angela favores faghiana

Ischian perdonare una mancanzia 

chi dae Roma ispesso ch’eniana 

Vittorio cun Enrico giogaiana

cun sa cultura de sa nostra usanzia.

A piur de chentu e battor’annos 

Zuannanghela bia fid’ancora

oe es partid’a s’eterna dimora 

ue riposan minores e mannos.

A fizzos e nepodes lis faghimos

tantas sentidas astrintas de manos

e dae tottu sos bostros paesanos

ammentos de mama ostra tott’unidos.



Amore a tottu

Sos chi sun de natura isfortunados 

est caridade cando los assistiti 

si cun corazzu su male resistiti 

benin’in s‘eternu premiados

sos chi a fagher bene sempre insistini 

a confortare sos iscunsolados 

cun sinzeru amore preparados 

che-i sos santos ch‘in su chelu esistini

sos chi bene e male si han divisu 

umanamente in sa soziedade 

asseguradu si han su paradisu

ca sa richesa cun sa povertade

s‘est abbinada a compitu precisu

a viver bene su frade cun frade.

Bolotana, su 14 de Santu Aine ‘e su 2005



A nebode meu

Caru nebode sos bonos cossizos

iscurta como a luna creschinde

che babbu e mama chi alleva fizos.

Gai corpus e anima est godinde

in modu famigliare virtuosu

prega fortuna in su tempus beninde.

Iscurta bene in modu decorosu

anda sempre in favore ‘e sa giustitzia

e curadi s’onestade affettuosu.

No uses cun su debile furbitzia

ca si offende su divinu verbu

mai trattes ispiritu ‘e malitzia.

S’istas bene non feta’ su superbu

però istande male non t’aviles

ch’abiasa sa vida est’unu rebu.

Ne a cadrea de giudice che pighes

ca tando t’inimiga’ s’accusadu

e ne in malu o bonu non brighes.

Non ria’ susu de s’isfortunadu

ammira e rispetta s’antzianu

e piu’ ses dae su populu onoradu.

Pro perdere non bi litighes invanu

ca non podese ottennere s’impossibile

disiza sempre su valore umanu.

Ca sa bontade est inesauribile

ti allegrat donzi organu vitale

faghinde pro s’amigu su possibile.

Si has de t’isposare est s’ideale

anda in paris tuo e no has pinnicu

seguru chi s’affettu es cordiale.

Ma si ti ligas cun fiza ‘e ricu

no e‘ sogru e sogra unu parente

solu mere e padrona has de ispiccu.

Tue sa richesa l’has presente

sa gioventude est sa prosperidade

frenu a su piaghere onestamente.

S’animu e fortza dà felicidade

si ses cuntentu ‘e su tu’ operadu

e in su bene su present’ est realtade.

Frena s’ira si t’agattas’ agitadu

a s’ora non ti mustres impulsivu

e lodandedi as’essere rispettadu.

Ti lasso nebode caru e positivu

regolli e dà sos bonos cossizoso

trasparente chiaru ‘onzi motivu.



E che prima su tempus primitivu

amadu babbu e mama da ‘onzi fizu.

Bolotana, 14-05-2010



A nostra Sennora

Commossu sos ogros mi had’infustu

preghende inbrenugadu a manu zunta

in’Ortachis prò sa Vergine Assunta

venerada sa die ‘e mes’austu.

Susu e su nodu, e crastu robustu

‘e fronte a s’istrada in prima punta

adorandela in bene li pregunta

nandeli bisonzosu so de custu.

Da grazia a s’intera umanidade

lo nutri cun valore Cristianu

vida coraggiu a chi es pagu sanu

e sollievu a sa povertade.

Ca s’opera ona es caridade

si a unu andande male das sa manu,

e si das’ assistenza a s’anzianu

ses pro nostra Sennora veru frade.

Dae s’ora, e sa Madonna est’in su Chelu

bie custu mundu ammentadinde

cuntenta si bene ses faghinde

daghi osservas su Santu Vangelu.

Ca e sa vera e giusta preghiera

de su pagu chi tenes sin’de dasa

de b’istare tottu menzus crasa

paghe serena in totta s’isfera.

Sa Preghiera chi d’àppo fattu oe

in su monte sentidu cun’amore

torren sanos a ti rendere onore

sa Missa Santa e su duamiza ‘e noe.

Bolotana, 15 de austu 2008



Antigos poetas

Su primmu poeta chi an intesu, 

fit sa fin’e su millebattoghentos, 

Antoni Canu, piscamu tattaresu.

Unu de sos pius mannos monumentos 

litterados sardos pubblicados, 

limba rimada, medas argumentos.

E Araolla los at ammentados, 

sighit de sos martires s’istoria 

iscrittos cun limbazos variados.

E de Pedru Pisurzi sa memoria 

omine de cultura e fantasia 

parracu, in Tissi tentu at gloria.

E in tota sa sarda poesia

abe, anzone in juspu at presentadu, 

attenzione a s’umana zenìa.

Zuanne Pedru Cubeddu at dedicadu, 

connottu comente Padre Luca, 

unu bellu fiore delicadu.

Sa ruridine e de su cuccu sa zucca, 

s’ainu e puru uriu leone,

a sa femina onesta abbert bucca.

E Franziscu Brandinu in sa cantone 

cappuccinu connottu Giammaria, 

si es classificadu unu mazzone.

Biet lontanu cun sa fantasia, 

de sos trassistas si ponet in mesu 

sighit sos furbos de sa mazzonia.

E Murenu su maccumeresu 

in carch’iscrittu at fattu isegu:

donu ‘e natura bier attesu.

Maricari a battor’annos zegu, 

cun d’una mente lucida e ladina 

si es fattu da issu essende legu,

Sa preiga in sa Missa e-i sa luttrina 

in limba ‘e Logudoro at cunvertidu, 

iscrittu at “Abba ‘e una pischina”.

S’isporcu dae lontanu at bidu 

e s’este a narrer male avventuradu, 

a Bosa e-i Su Campu fioridu

E Pauliccu Mossa amore at dadu 

intrande armoniosu in donzi zanna, 

e at s’isola sarda illuminadu.

Dae sa domo sua de campagna 

sa zente in donzi trettu faghet gaia 

de cantigos a tonu a boghe manna.



Sa Cazza a ischèliu e Badde Mala d

e musica a donz’anima es recreu, 

cantigos de puzzones dae onz’ala.

Su senti meritu de Peppinu Mereu, 

puru improvvisadore de talentu, 

ma paga vida li at dadu Deu.

A lettu iscrittu at Su Testamentu 

e profundos sonettos at lassadu 

in s’ora trista de su patimentu.

Cuncordos e tenores an cantadu 

peri sos palcos bestidos de laru:

de sos mannos poetas valutadu.

E-i su desulesu Montanaru 

at fattu in Barbagia sa regorta 

e de dare no es bistadu avaru.

Senza sa pila de Alessandro Volta 

e luminosa de martu sa luna 

e-i s’amore a sa comare morta.

Desulo iscrittu tind’at una

Antiogu s’erede a rima estesu 

ammentu immortale ite fortuna.

E Franziscu Mannu ottieresu, 

coltu generosu e soziale

nobile magistradu e at difesu

contra su regime feudale;

e sa ricchesa sua ‘e riguardu 

donadu ada pro un’ispidale.

Contra s’oppressore at tentu azzardu 

a sos Barones de sa tirannia 

iscrittu ada su Patriottu Sardu.

Unu innu populare in poesia 

tradottu in tres limbas pubblicadu 

meritu e onore a issu ebbìa.

Bolotana 02/09/2007



Antonella e Sarbadore

Auguro Antonella e Sarbadore

pro totta vida sempre in cumpanzia

e su tempus li s’andede in favore

salvamentu de onzi maladia.

Paghe amore e allegria 

cun fide mantenindesi s’onore

e mai lis manchede su valore

cun s’assistenza e Deu e de Maria

E sa sa bona fortuna in manu tenzana

chi pro sos umanos es sa pius forte

e-i sa paghe santa si mantenzana,

a piaghere insoro ande sa sorte

su chi bonu domandan sempre ottenzana

fin’ arrivare a sa Celeste Corte.

Bolotana, 5-9-2009



A Pasca — Mama e Deus

Mama c’has tentu su verbu divinu 

Allatadu cun sambene e sas venas 

Pro meses noe, e da poi sas penas 

Has dadu lughe a Gesu Bambinu

Attenta l’has curadu intro e su sinu

Amore Santu e grazias pienas

E a sas mamas chi non sun serenas

Dalis coraggiu bistalis vicinu

In modu chi onzi criatura

Santamente benzada allevada

In sa lughe terrena e sa natura

E si bà mama ches preocupada

Presenta a fizzu tuo sa figura

E benit beneitta e consolada

==========

Si faghen sas mamas che a tie

Pro tottu sos fizzos sun Reinas

Cando l’han coronadu e ispinas

A fiancu e sa rughe fis inie

Ei sas lagrimas tuas fin divinas

Falana a terra biancas che nie

E in terras lontanas e vicinas

Tonada alleara sa Pasca sa die

Faghe pro s’intrea umanidade

Sos chi ancora vivene in disgrazia

Dalis bundanzia e felicidade

Totta sa zente de amore sazia

Affettu istima e fraternidade

De paghe nos concedi custa grazia.

Bololana 18/02/2OO5



A Paulu II

O poderosa eterna pianta

chi tue a sa vida d’has su fruttu

a dies dopo de sa chida santa

su duos de abrile ti eh‘est ruttu,

da poi de pius de annos ottanta

a s‘atteru mundu che l‘has giuttu

e has su mundu intreu postu in luttu

e commossu sa zente tottuganta,

circa vintisett ‘annos dadu hat gloria 

a tottu s‘intrea umanidade

poninde paghe a tottu sos istados

pro sos valores de sa libertade 

in parte cambiadu nde hat s‘istoria 

cun sos suos bonos resurtados,

sa sua spiritosa volontade 

su sambene hat dadu a s‘urtimora 

s’est invocadu a nostra Signora 

in su momentu de difficultade 

ti dat sa forza e t‘accontrare ancora 

e presentare sa tua santidade 

e finas a sos istremos de sa vida 

has mantesu de Cristos sa guida,

dotadu fis de bene preziosos 

preparadu in varias culturas 

e vias serenas pius seguras 

has attraversadu momentos penosos, 

e azzende sos raggios luminosos 

in terras lontanas e iscuras 

che puzzone emigrante sempre in bolu 

armoniosu che su rosignolu,

cando daias durches sos carignos 

a sos anzianos e a sa gioventude 

teniada attraente sa virtude 

fit s‘armonia fina a e sos pizzinnos 

non nde ‘idiada giovanos malignos 

morale bi daiada e salude 

fit d’amorosu unu mannu tesoro 

pro sa gioventude babbu insoro,

sa guida tua in custos annos 

fit seghia cun sentimentos drittos 

dande calore e pane a sos afflittos 

de haer commossu sos omines mannos 

dande morale a sos poberittos 

chi sunu opremidos in affannos, 

e tue mai nd‘has fattu a mancu 

de los sighire sempre a su fìancu,

in donzi campu fit cumetitivu 

eloquente simpaticu umorista 



e in varios giogos isportivu 

ca has praticadu e postu in vista 

e sempre pro subente positivu 

in s‘operadu e protagonista 

dialoghende paghe chenzia gherra 

has cambiadu una parte ‘e sa terra,

in tempus pagu ‘onu ses partidu 

s‘infamzia non t’est bistada giogu 

ca fisi in mesu de armas de fogu 

finas de ti esprimere preibidu 

ma tue has sempre sa vida seghidu 

ue ses bistadu in donzi logu 

durante in vida ‘idias lontanu 

su mundu intreu da-e su Vaticanu,

in sa tua terrena intelligenzia 

has dadu tanta paghe meritoria 

has rafforzadu a su crero s‘istoria 

grazie a sa divina provvidenzia 

chi a tie non a dadu sa presenzia 

regalu de isperanza e de fide a sa memoria 

ca fit Paulu segundu in santidade 

como prega da-e s‘eternidade.

Bolotana 2 aprile 2005



A Peppinu e Tetta

Su chimbattotto mille noighentos

precisu mesu seculu cumpridu

duos coros a unu azis unidu

cun’amore felices e contentos.

Cun’affettu ‘e muzzere e de maridu

e cun sos bostros bonos sentimentos

bos meritades tantos cumprimentos

ca cun’onore sa vida azi sighidu.

Bos’auguro chi sigad’ancora

finas a chentu, battinde su coro

in paghe serena in sa ostra dimora.

Como godide, a sa festa ‘e nòzze doro

sempre cun Deus e Nostra Sennora

cun fizzos bostros, e fizzos insoro.

Bolotana, 28-10-2008



A Pietrinu

Fortzis pius de tantu non bi crese

s’allegria ch’in me proadu ap’oe

de precisu sa die deghe-noe

in beranu ‘e lampadas su mese

ammentu ‘e su dumamiza e noe

a sa terra nadia ennidu sese

cun muzere Tua in cumpanzia

a sa dimora ‘e sa pitzinnia.

Magari ch’abitades a distanzia

sa terra er sol’una o Pietrinu

pro me er sempre acurzu unu ighninu

er vera cumpanzia in fratellanza

resta sempre s’amore de s’infanzia

finas’ a sa vin’ es’eternu caminu

e bois atteretantu vaghides 

onzi tantu in visita ch’enides.

Bos cherzo ammentare in carchi riga

Bolotana pius de bonu e’su valore

sa zente Sarda moderna e antiga

in pagh’e gherra si ha fattu onore

Roma non les bistada tantu amiga

che la suzzadu sambene e sudore

finas dae bois emigrados

chi campades in atteros istados.

Si su talentu ancora mi favoridi

torro a s’argumentu ca es virtude

sezis partidos essende in gioventude

ch’istande bene in tottue si goditi

pregande bos mantenza sa salude

fide sempre cun Deu e non si moridi

bos auguro a chent’anno’sora

sa domo sarda visitande ancora.

Como bazzi che bonos Cristianos

a ue bosan battizzadu a sa naschida

sa festa ‘e Pedru chi es’urtima chida

a s’Altare e basadeli sas manos

invocandeli Santa sa guida

torrade a Belgio allegros e sanos

e de podes cumprire onzi promissa

ammentu onz’annu una Santa Missa.

Como rezzide unu abbratzu cardu

a sor de Belgio unu saludu in sardu.

Bolotana, 19-06-2009



A Pietrinu

A s’ora mancu bene fia intradu

a su salotto de s’iscrivania

a domo ‘e Tetta chi es cugina mia

e de Te sa notizia mi ha dadu

de cussa ricamanda poesia

una cantone mi has dedicadu

chi subitu subitu a recitadu

mi ha prenu su coro e allegria

e a sighidu sa diretta via

ti ses prontamente isdebitadu

a su dovere ne mancu obbligadu

ma pro te su pernasu est’armonia

si mi aiada sa carena oladu

andare lestru chei sa fantasia

a s’Assunta Vergine Maria

aia in domo tua festizzadu

e cun Peppina Boeddu in cumpanzia

aite bellu incontru fi bistadu

e cun’affettu unu asu dadu

ammentu ‘e s’antiga pitzinnia

ma dae attesu a su valore

si be su sentimentu ei s’istima

cun sa poesia ei sa rima

bi a bontade e fraternu e s’amore

e guai chi manche su calore

si frimma prima e non pigad’a chima

fi pius serenu su tempus de prima

o Pietrinu cando fis minore.

Chie cumprendede s’argumentu veru

de bi arrajonare so cuntentu

ma pius mannu e su Tuo cumplimentu

magari cun giudiziu sinceru.

Mi has tentu bonu cunsideru

ti ringrazio e l’aprezzo in su momentu

chie ragiona bene e ha talentu

chi a bolu cumprende de abberu

Ti lasso e Ti saludo e cun sa mente

mantenzo caras custas chimbe ottadas

las’appo bene in conca registradas

po la recitare frecuente

e ande dare a meda zente

de idda sarda e appassionada

ca Pietrinu alla tenne cuada

non bale sa cosa unu niente.

Bolotana in Monte Palai su sero e su 14 de austu sa die prima e s’Assunta rispondo pro

una ricamada e bella poesia chi mi ha mandadu s’amigu caru Pietrinu Pane.



A sa Madonna de Fatima

Fatima falada est in sa terra 

su deghesette mille e noighentos 

da chi fit s‘Europa in gherrra,

ca tristos fini gia cussos momenentos, 

sos dittatores faghinde burdellos 

cuntra a sos divinos sacramentos

In Portogallo a tres pastoreddos 

mama ‘e deus Vergine Maria 

in cussos momentos pagu bellos

a Franziscu, Giacinta e a Lughia

e a custos pizinnos de s‘infanzia

dat su messaggiu de sa profezia,

a dare a s‘umanu s‘isperanzia 

de supportare su male e-i s‘abusu, 

sa penitenzia pro sa fratellanzia

gai sos pastoreddos han diffusu, 

su compitu insoro nezesariu 

su chi lis narat sa mama e Gesusu,

a preigare donzi die su rosariu 

pro superare su momentu feu 

a fine ‘e su segundu millenariu

su chi hat nadu sa mama de Deus, 

martirizadu han tantos innotzentes 

pro su bene de su mundu intreu,

como hat cambiadu e sos credentes 

hana lottadu e-i sa libertade 

hat cunvertidu medas continentes,

e Fatima sa tua santidade 

illuminada a tottu su mundu 

de fronte brillante e s‘onestade

como assisti ‘onzi moribundu 

presente sa tua sentinella 

chi dat corazu e animu profundu,

e a sos chi t‘han fattu sa capella 

in s‘incrociu de su “bonu caminu” 

dalis serena una vida bella,

e a sas poberas animas vicinu 

chi passana andande in campusantu 

prega a fizu tou su “bambinu”

e su Babbu, e s ‘Ispiritu Santu 

chi lis diat sa benedizione 

durante vida chi preigadu han tantu, 

cun amore e cun devozione.

Bolotana su 02 de aprile ‘e su 2006



A s’amigu Antoni Longu

Tonino, cun bona cumpanzia 

a domo m’as battìdu sa risposta 

assensada e vera poesia.

Ennidu dae Macumere ses apposta, 

cun su caru amigu Angelinu, 

dada mi l’as in manu, no in posta.

In coghina, a fiancu ‘e magasinu, 

recitada mi l’asa pri’me s’ora 

de nos bufare una tazza ‘e inu.

E che brav’artigiana tessidora 

bene as filadu sa trenetta

chenza ch’ogare su modellu a fora.

***

Su primitivu de su pianeta 

essere umanu s’ es distintu:

s’alimentat manigande pisch’e petta.

Cando at resonadu s’es cunvintu

chi fit diversu dae s’animale, 

chi su fagher suo es pro istintu.

S’omine at cumpresu bene e male; 

connottu at su mele, su velenu, 

su durche, s’amaru e-i su sale.

Sighit su progressu a len’ a lenu 

pro che lomper’ a s’eterna meta, 

ma non li bastat ancora su pienu.

O mannu o minore unu poeta 

cando tenet su donu de natura 

de improvvisu li enit diretta.

Za faghede ischire sa cultura, 

m’a cumponner sa rima non s’imparat 

si non li naschidi dae creatura.

E si su tema male si preparat 

sighire non podet s’argumentu, 

e a sa fine non l’ischit su chi narat.

Deo zudicande bisto attentu 

a dare a su meritu valore

senza fagher perunu cumprimentu

Es suzzessu cun macchina minore:

bintràda in pista l’ana premiada, 

e zughiat un ateru motore!

Finas in sa zurìa ingannu b’ada:

o pro mari o pro simpatia 

ti premian sa macchina truccada.

Deo no isco s’in sa poesia

similes fattos appana suzzessu:



in me sa passione bi est’ebbia 

pro parte mia pagu es s’interessu.

Dae Bolotana, su 29/09/2007



A s’Amigu Gino

Caru Gino s’intende sa mancanzia

cando partida e’ sa mama vera

chi prò sos fizzos b’istada es fiera

dandeli su latte dae s’infanzia.

In custa luttuosa circostanzia

prò sa morte de Thia Piera

t’imbio affettuosa e sincera

sa più sentida condoglianzia.

A s’ora e su dolu e sa partida

magari avanzada fi s’edade

e sempre tristu a perde sa vida.

Ca su trapassu a s’eternidade

magari cun s’anima pulida

resta misteriosa realtade.

Bolotana, 17-06-2009



A s’amigu Luigi Ladu

Su sambene tou, ès puru su meu,

de sa matessi mama, e sa natura,

tue dadu c’as meda, e zente in cura

si è salvada cun s’azudu e Deu.

A d’onzi isfortunada creatura,

bisonzosa in su momentu feu,

che frade generosu e senza neu

ti ses prestadu cun disinvoltura.

C’as versadu suore ti fontomo

guida de su gruppu e consapevole

as fattu sempre bene, prima e como.

Fundadore, presidente meritevole

e sa figura tua in d’onzi domo

onesta, doverosa e sozievole.

Bolotana, 25-07-2007



A s’amigu Luigi Ladu

Grazia de sa bona idea

e tinde dao meritu e onore

bidias lontanu dae minore

e distintu; a s’istrada bella e fea

dadu a sa carena tot’intrea

e cun suore fadiga e cun’amore

cas cumpresu su sambene umanu

ch’e sa richesa e onzi cristianu.

Nativu e Bolotana non fisi

però isposadu e residente

e Franziscu nò e naschidu in’Assisi

e de santu pro tottu sa zente.

Deo su meritu lu dao a Luisi

e sa manu e carchi assistente,

e atottu sos can contribuidu.

Viva s’Avi de s’ambene nutridu.

Bolotana, 26-09-2007



A s’amigu Mario Filia

A s’iscrittore Mario Filia

su duamiz’e unu l’appo dadu

rima sarda iscritt’in poesia

s’intendhere suo ad’appretzadu.

E bos zuro cuntentu so istadu

cumprimentandhe sa pessone mia

cun fungudu talentu zudicadu

brav’insegnante perfetta zuria.

A valorese suos prubicadu

cultura a s’umana cumpanzia

chi non benidi ma’ismentigadu

su bene faghere ndh’amos ebbia.

Cattolicu credente radicadu

sacra vide cun Deus e Maria

a Cristos sos Santoso cumandhadu

festa paris su primm‘e santandria.

Ammentu pro s’amigu m’est dovere

a totta sa sua fratellantzia

do una sentida condollatzia

a sos amados fizos e muzere.

Bolotana, 17-10-2012



A s’Amigu Ninni Piras

Antoni sa ‘oghe dae Iscanu

de Palai arrivad’a sa punta

e dat calore che una trapunta

artigianal’e tessida a manu

pregamos dae Chelu chi s’Assunta

nos poderet ‘onz’organu sanu

e a su fizu s’Ispiritu Santu

sas tres Marias chi l’àna piantu.

Non solu in momentos chi b’at crisi

s’amigu sempre retzidi e dada

e domandande mai trascurada

sempre ìschimis chin sede za fisi

paris cun Maria e cun Luisi

Renzo nos’at batidu s’imbasciada

chi sanu fisi e amos ischidu

che in presentza de tessere bidu.

Cuntentos chi t’at fattu piaghere

sos nostros modestos liberitoso

e assaboridu sos iscrittoso

in bonu nos às dadu su parere

de poesia ses mastru e mere

cun limados sentimentos drittoso

sanu t’esprimese cun cumprimentos

su ghi bies’in sos argumentosos.

Arriva’istranzu a domo mia

zerru eranu istiu atunzu

non li manca su pan’e s’aunzu

bene ospitadu ‘e cortesia

comente tue sa pinna in punzu

l’as bene usada dae pitzinnia

sos alunnos tuos fin sighidos

ben’allevados bene Istruidos.

Cun sa Beata ‘e manu Divina

mandho unu saludu fraternale

a tie su ‘entu maestrale

cun benefica aera marina

ti la trasformede in meighina

e pro cura ‘onzi tumore male

sofferentes cun malese e ois

pro su mundhu intreu tottu nois.

Cun amistade e sintzera simpatia

saludos caros dae Luisi e Maria.

Bolotana, 15-08-2011



A s’amigu poeta Antoni Longu
(Bolotana 22-04-2008)

Nò los meritaia

sos bantos chi mi as nadu

che poeta giudicadu

a su pernasu vicinu

l’ischis Longu, è su caminu

bizonzu app’ ‘e cumpanzia.

A caminare mi piaghede

in trettu curzu, e abellu

e chi siad’a livellu

cun d’unu passu normale

prò ies bene e male

e premiare su faghede.

Tue faghes su dovere

tranquillu e serenu,

e rispettosu e s’anzenu

ses poeta valutadu

as rispettu, e rispettadu

dae tottu a piaghere.

Mas fioridu un’iscrittu

triballadu attentu, attentu,

ba cultura e sentimentu,

bravu, bravu, conduttore,

e s’inde ied ‘e su valore

fortuna non ti à traittu.

Su meu giudicare

es che giuighe senza toga

a infogare appo sa soga

ma pagu e’ sa maestria,

e a faghe sa giuria

attentu devo istare,

ca si perd’e a bezzesa

cherzo riposu e piusu

e mi agato cunfusu,

ca finas’sa salude

non es che in gioventude

e pago tottu s’ispesa.

Certu Tiu Costantinu,

fit profundu poeta

sa rima sua fi cumpleta

iscrittu, e cantu a bolu.

In s’ottughentos Basolu,

creticu citadinu.

Serro custa poesia

saludandeti Toninu

e ringraziande Angelinu

ses prò nois disturbadu,

e po ses bias acetadu 

su cumandu, ès cortesia.



A s’Amigu Tonino Longu

Su primu iscrittu chi da-e te hapo tentu

su trintasette chi Ti han premiadu

fattu pro me’ e pius nde so’ cuntentu.

No m’ha sorpresu e ne meravizadu

ca t’hapo giudicadu in su momentu

votu deghe e in prima valutadu.

Sustanzia, maestria e sentimentu

trasparente chei su sole illuminadu

‘Onzi frase chiara in s’argumentu.

De su modellu su modu nd’asa usadu

de Caria e de Morette, d’onzi accentu

tessidu a misura e bene ricamadu.

‘Onzi organu mentale in movimentu

has postu chi sa natura t’ha donadu

no m’istraco de Ti faghes cumprimentu.

Su chi has custruidu e fraigadu

a base dura e-i su fundamentu

ès cun’arte e cun geniu progettadu.

Resistente a nie abba e bentu

ès fattu in forte e addurat ficadu

chei su nuraghe antigu monumentu.

Tue Antoni has sempre triballadu

e mai papadu pane a tradimentu

in modu dignu e cheres rispettadu.

Che Padre Priore in su cumbentu

has retzidu tantu e puru dadu

a su Parnasu sardu nutrimentu.

No’ has mai s’amigu trascuradu

generosu e ospitale trattamentu

dae su coro che frade istimadu.

E pro Te so iscrinde in s’aposentu

signu chi Ti lu has meritadu

Ti lu fatto che unu testamentu.

‘Onz’unu bene o male giudicadu

presenta su sou documentu

chi sa lezze terrena ad’ordinadu.

Si unu pagu noiosu so’ istadu

Tue ca ses un’omine chi has talentu

bi creo e appo a essere iscusadu.

Ca como camino a passu lentu

dae su tempus so’ conditzionadu

e bene chi be su pensamentu.

E Tue fort’e sanu e fortunadu

a piaghere Tuo s’annu chentu

ottènzas ‘onzi bene disizadu.

Bolotana, 01-11-2009



A Santa Maria

Maria 'e tottu sa pius bella 

mama nostra e mama de Zesusu 

ch 'in terra hat su dovere conclusu, 

in sa menzus edade verginella,

has partoridu in d'una capella 

cramada grutta, e fattu nd'has usu 

ca nò podias fagher deprusu 

solu cun Zuseppe a sentinella

has dadu a lughe su Zesu bambinu 

a daghi fimis in difflcultade 

illuminadu hat sa terra intera

creschet in mesu a sapovertade 

pro dare de su bene sa idea 

finas a s'eternu su bonu camminu.

Bolotana, su 2 de Nadale ‘e su 2005.



A Santu Bachis

Sende naschidu in tristos momentos

chi fit Paganu su Romanu Imperu

creschidu es Bachis in s’era ‘e su treghentos.

Contra sos Cristianos fit severu

S’imperadore Massimianu

cumandant’e omine fieru.

E Bachis a s’isercitu Paganu

si arrualat volontariosu

no connoschinde su cultu Cristanu.

Sordadu inteligente e valorosu

si es distintu e passada ufficiale

guerrieri e istratega famosu.

L’aiana tanta istima fraternale

e de lodes e meritos connottu

in tottu su cumandu generale.

Bi es sa gherra dannosa pro tottu

ei s’aria Cristiana a respiradu

e adorare a Deus a fattu votu.

Massimianu offesu e indinnadu

no appena sa notitzia ad’ischidu

da s’ordine de lu aere d’isgradadu.

E cun pius beffes mannas lu an punidu

l’ispozzana de sas divisas Paganasa

e pro isfreggiu de femina lu an bestidu

e a collanas cadenas ligadasa

a trugu sottomissu e umiliadu

in Roma a risu in tottu sas istradasa.

Ma cun’animu forte ad’affrontadu

corazzosu cun fide santamente

no a pro nudda de ideas cambiadu.

Comente presoneri in oriente

l’an ‘spedidu in Siria sa capitale

in manos de Antiogu presidente.

Sede de Antiocchia orrenda e fatale

chi es puru pro Sergiu Apuliu e Marcellu

issos puru a zudissiu finale.

Cun pius turturas e frazzellu

passana cussa orrenda presonia

finas chi fattu non lis’an s’appellu.

Ue fi totta s’insoro sa Zuria

po issos nudda diffesa in sa corte

solu isperande in Cristos ebbia,

ca tenian una fide pius forte

magari innossentes cundennados

sa pena capitale chi e’samorte.



Battos zigantes boias sordados

cun ferros de fuste senza dolu

corpande finas chi sun’ispirados.

Ma fi sempre cun Deus non fi solu

de poi ‘e tantas penas e affannos

faghinde sos Meraculos a bolu.

Bolotana pius de battoghentos’annos

in su robustu antigu Santuariu

lu venerat cun festinos pius mannos.

Novena Missa e Santu Rosariu.

Bolotana, 13-2-2010



A Santu Frantziscu naschidu in Assisi su 1182

De s’infantzia no ischimos tantu

naschidu e creschidu in Assisi

familia nobile a ispantu.

A commerciare aviadu visi

pro sighire fortuna sa richesa

lu daiasa chie fid’in crisi.

De tottugantu su fruttu sa resa

no fit cuntentu Pedru Bernardone

diferente aida sa pretesa.

Defronte a sa populatzione

pro sos bisonzososo acudire

fulias zanchetta e pantalone.

Cuntentu ses bessidu a pedire

cun d’unu bete mannu bertulone

su santu Rosariu inserire.

Non fit lana furesi ne cotone

su ghi pro ‘este ti asa ‘estidu

fi de padre veru unu saccone.

Affettuosu sa vida sighidu

andha sos lebrososo a curare

consolandhe su poveru sididu.

Fis’ammiradu in su faedhare

a ziru ‘e tottu sas’istradada

umile ti ponias’a pregare.

Fis’amadu in tottu sas crociadas

Anghelu terrenu sentza dubbiu

de su fattu sas operas lassadas.

Calmu e serenu s’eculibriu

cun volontade omine sintzeru

masedadu su lupu ‘e Gubbiu.

Che a Tie Frantziscu santu veru

fin’a fine de s’ora ‘e sa morte

as pregadu su Vangelu abberu.

Prima partire sa celeste corte

e soffrindhe de unu male feu

as’affrontadu felice sa sorte.

In manos e in pese che a Deu

simile chena crau sa verida

sambene zughiasa unu neu.

A barantabatorannos de vida

manca su babbu de sos Frantziscanos

a sa bolotanesa zent’unida

prega chi adhurene tottu sanos

cun’amore t’an fattu sa promissa

credentese e bonos Cristianos.



Festa ‘ona e una santa missa

nada pro te e sos Domenicanos.

Chi tenimos de seculos s’ammentu

de sos padres ‘e santigu cumbentu.

Bolotana, 14-09-2011



A Santu Zuanne

Custu ighinadu

Bi ha sempre pensadu

Cun totta sa idda, pro te ancora,

De lampadas su mese

Sa die vintitrese

Su pesperu pro te, a tarda s’ora,

Ca onz’annu es prommissa

Solenne una Santa Missa.

In sa corte su fogu

Ca es sacru custu logu

Allontanan pro vida odiu e fele

Si faghen compareddos

Dae cando sun piseddos

Cun d’una astrinta e manu fidele

E dae pizzinnia

Fina a morte es sa comparia.

Ei s’evangelista

Zuanne Battista

Chi a finas a Deus battizzadu

Martire cristianu

E a tottu su Giordanu

Sa santa duttrina ad innsinadu

E a nessunu abbandonada

Dae chelu sas grazias nos donada.

Poi sa missa s’invitu

E tottu iscuisitu

Che in agrituismo es custa chena

Ei sa durcheria

Fata cun maestria

Pro consolu e sa zente serena

A mannos e minores

Unu profumu e tantos sabores.

In sa piazza su ristoru

Bi ah puru pretta e soru

Fattu cun arte, pastores famados

E una tazza e inu

Bonu e genuinu

Cun gustu a piaghere lu buffamos

Su sero es preferidu

Finas chie a dieta es proibidu.

Mannu es su labiolu

Mai lu lassan solu

Attentu es su cuoco, e de ammiru

Non li tremede unu tuddu

Patata e petta a buddu

Bancas e mesa, e sa zente a giru

Aspettana ansiosos

Ca de si saziare sun golosos

E cuntentos finin sa serada



Saludande onzunu andada a domo

Augurande a un’annu como

Chi sia sa festa rinnovada.

Bolotana lampadas de su 2007



A Santu Zuanne

Zuanne mi pariat tropu feu

a non ti faghere occannu un’iscrittu

no faghe parte de s’istintu meu.

Tue chi mai a sa fide traittu

faghinde tottu prò s’amore Deu

ndas cunvertidu e ndas beneittu,

senza lassare de male unu neu

ca ses su santu e sa Beattitudine

faghinde bene a su mundu intreu.

Amos in bidda sa consuetudine

de sistemare varios pastores

sa die tua, Zuanne su lumene,

da coraggiu a mannos e minores

a su bisonzu no lò lasse solos

pro allatare sos abitadores,

su nutrimentu sanu, e da consolos

su primu sustentu e sos umanos

a sos primos respiros noitolos.

Prega chi sos attunzos e beranos

pro erba in zerru e fenu in sos istios

sian bundante, cun sas tazzos sanos.

Sas tittas prenas e su latte a rios,

ca sa richesa e sempre sa bundanzia

prò tottugantos sos esseres bios.

Grazie a custu coddu ch’at s’usanzia

unidu e forte che una cadena,

faghe sa festa cun vera fratellanzia.

Sa Santa Missa e poi sa nuina

ospitales a modu ordinadu

invitan durches, bevandas e chena,

spesa insoro e su custumadu

unidos comente si organiziana

merita de lodes onoradu.

Attentos a servire si manizzana

dande de su chi b’è su necessariu

a piaghere, su chi si disizzana.

Tottu a giru de su Santuariu

in s’istrada chi pigat a cumbentu

e su caminu e su monte centenariu.

A fine festa onz’unu es cuntentu

e saludande sic’andan a domo

ringraziande su bonu trattamentu.

Augurande a un’annu como.

Bolotana 21-06-2008



A sa Pro Loco

Grazie a totta sa zente

soziu pro loco sempre attivu

a Gino chi es’ù presidente

a tottu s’intreu direttivu.

De sa cultura nostrana fattu ammentu,

su duamiza e otto positivu,

Ses b’istadu precisu e bene attentu.

Nò asa unu niente trascuradu,

s’opuscolu che unu testamentu

l’as fattu bene, menzus valutadu

as postu a Bolotana in risartu

in s’iscrittu, e fotografadu.

Distintas sas domos dae in’artu

cun’scaleddos e caminos varios

dae sos coddos ch’essini a su sartu.

Mirande sos antigos s’antuaris

t’incatas ficadu pro un’istante

de cantu sun’istraordinarios.

Cand’essi su sole in su levante

luminosu chei su sacramentu

de front’a nois e dest’importante.

Amos gratis su riscardamente,

solare dae nois costruidos

cando manca sa nue onzi momentu.

E puru sos fruttos saboridos

ue ferid’issu prò alimentu

sun prò chie los gusta preferidos.

Sos nuraghes antigu momunmentu

fin dae innanti cristos costruidos

fortezza robusta e fundamentu.

E comente cominzados e finidos

segrettu e nò s’ada ischire mai

solu suposiziones faghimos.

Pigas e ti acontras in Palai

mesa Sardigna che ies’attesu

e antennas chi trasmittini sa Rai.

Bi amos sa colonia e s’Ingresu

villa Piercy, fatta in s’ottighentos

logos de cura si aduras in mesu.

In Ortachis sos acampamentos

in subra s’Istrampu, de su Passiale,

da onzi logu ies movimentos.

Una missa solenne cordiale,

arrustos e tantos alimentos

onorande s’Assunta in generale.



Massazos e pastores sun cuntentos,

tazzos, fiottos de accas insore

bin medas de allevamentos.

Su campu vastu in paris, baled’oro

de su centru sardu sa richesa

tenelu contu sempre a bonu coro.

Pro loco de sa idda Olotanesa

in sa cultura nostra sighi ancora

pro turistas e tottu sos de fora,

panorama e sa cadena marghinesa.



A Sarbadore Enne

Lu fia e lu sò sempre cunvintu

ch’asa unu lughidu intellettu

limbazu sintzeru e ischiettu

in sarda rima za ti ses distintu

su cuadru poeticu dipintu

ti ses acosiadu a su perfettu

prite naras in modu chiaru

che intenditore amigu caru.

Si cun sa passione mi diletto

faghinde in su chi potto deo

su meritu chi mi dan mi che leo

lodes chi non tenzo non de isetto

poeta e insegnante fi’ Tirteo

luminare de naschida a Mileto

cun poeticos argumentos sanos

grori’a issu e sos ispartanos.

Onorados passana a s’istoria

su dirittu insoro si an diffesu

ma sa limba nostra s’as cumpresu

an perdidu sos mastro’ sa memoria

solu s’italianu a tentu groria

ma sas usanzas che sunu in mesu

festas in biddas traditzionales

in limba sarda in sas festas locales.

Su barant’otto mill’e ottighentos

Baudi su conte piemontesu 

contra s’iscritta sarda s’este intesu

pro distruere sos nostros documentos

chi dan valore a sos monumentos

fattos da-e seculos attesu

l’an impostu in modu metzanu

solu cultura de s’italianu.

Antzis caru Barore a riguardu

nois in parte s’iscrittura amos sighidu

puru cun carchi acentu imbastardidu

ca mama a faeddadu sempre in sardu

cun sos fizos e cun su maridu

sentza irgonza cun d’unu trimbu cardu

e gai sos bighinos in colonna

cumpresu su nonnu e-i sa nonna.

In Sas Chias – Bolotana 17-8-2010



A s'Avis

Su presidente fit Luigi Ladu

a occupare sa prima cadrea:

vint’annos como sa prim’assemblea,

trintaduos sozios an frimmadu.

Totu unidos cun sa mattess’idea,

faghinde bene an sambene versadu,

e bistadu es su gruppu premiadu

in onore de sa Idda tott’intrea.

Saccas semiza es s’operadu insoro

cun suore, fadiga e cun amore,

ca onzi uttìu de sambene es tesoro.

Como sun chentutrinta e pro valore

tantas medaglias, bator sun de oro, 

totu dadas in meritu e onore.

=====

A Fina Mameli affortìde,

totu cantos, ca este necessariu,

e gai in s’interu circundariu 

in su faghere ostru tenen fide.

A versare sambene sighide

pro sensu e dovere umanitariu,

ringraziande donzi volontariu

po grazia de Deus lu faghide.

In favor’e s’istrada ‘e su progressu

chi sos donadores aumentene,

ca pro totus eguale es s’interessu.

Sa festa ‘e sos vint’annos rappresentene,

Bolotana de s’Avis appas successu,

e chi es pro dare sambene s’ammentene.



Su sambene

Su sambene mantènede in vida

su criadu essere mortale,

a donzunu, si mancat, bistat male

su chi mantenet sa carena ischìda.

Faghet dae su coro sa partida

ca es su serbatoiu centrale,

allattada sa vena naturale

de totu sos organos es guida.

E totu ois in custos vint’annos

azis meda sambene regortu

pro salvamentu de minores e mannos,

dande a sa famillia cunfortu

alleviande penas e affannos

e sanande unu mesu mortu.



A Serafinu Putzolu s'Amigu Poeta

Serafinu nò manches'apellu

a mi faghere cumprimentu mannu

puntal'e precisu 'onzi annu

in sarda rima iscrittu a modellu.

E deo caminandhe abellu-abellu

pro no mi faghere imbrucandhe dannu

solu su tempus lu inche su pannu

sugh'aberidi e serrat su gantzellu.

Deo puru a sos vinti currìo

drittu che canna in s'attividade

ben'allenadu e sempre bi fio.

Sò arrivadu a una cert'edade

e sò cuntentu sugh'isperaio

auguro piusu a donzi frade.

_______________________________

Serafinu un'abbratzu tich'imbio

e a sos tuos dae parte mia

tantos saludos Luisi e Maria

ringratzio e a finire mil'avvio.

Bolotana, 30-08-2013



A sos isposos

A Caterina e Paulinu

unidos a chent’annos d’edade

incoronados de felicidade

li s’andede in favore su destinu.

Saludu pane aba e binu

in su caminu de sa realtade

non manchet pro nudda s’onestade

che s’umanu valore citadinu

e allegros che oe onzi momentu

iniziu in cumpanzia su viaggiu

su bene siat sempre in aumentu.

Sos augurios de su trinta e maggiu

dados cun fungudu sentimentu

pro tot’avida bos dian coraggiu.

Bolotana, 30-5-2009



A Sos Isposos Carla e Diegu 

De su duamiza e noe cust’istiu

su catzis promissu osservade

primma ‘e austu pro sa veridade

finas a dare a su mundu s’adiu.

E tue Carla e Diegu Deriu

unidos a sos chent’annos d’edade

cun d’unu mundu de felicidade

mai bos manchet coraggio, forza e briu.

Custu modestu auguriu meu

dadu pro bois da intro ‘e su coro

trasparente sinceru e senza neu.

Ottenzedas de prusu e bale oro

paghe serena che s’amore e Deu

e sa richesa e su menzus tesoro.

Bolotana, 01-08-2009



A sos isposos noso

A Caterina e Rossano Filia

Auguro chi sian fortunados

lontanos dae onzi maladia

che oe, die chi sunu isposados.

Non b’enzan dae su Santu trascurados

Bachis ei sa Vergine Maria

e de onzi bene consolados

pro esses pagu, chent’anno ebia.

Sighinde sempre sa diretta via

onestamente cun totu educados

serena paghe e sempre in armunia

comente chere Deu acumpanzados.

Bolotana, 21-9-2008



A Sos Isposos Stevene e Annalisa

Stevene Annalisa onzi momentu

passene in bonu sa vida serena

de fronte a sa zustizia terrena

osservande su sacru zuramentu.

Fattu de fronte a su Sacramentu

de Bachsi Santu cun fide piena

los’allate sa celeste vena

consolados de onzi nutrimentu.

Tottu su tempus felice e sanos

che oe unidos cun sinceru amore

umiles e bonos Cristianos.

Mai lis manchede s’umanu calore

li auguro ‘e connoschere chentu eranos

e dà poi su tempus in favore.

Bolotana, 20 giugno 2009



A su carisssimu amigu Renzo Rosa

Non fato ‘e ti saludare a mancu

Rosa cando t’indendo mi sullevas

ca sustenis su pesu chena levas

cuntegus sò seguru a su fiancu,

ca es’a veridade deves crère

de su chi ti nar’eo crè bei,

oe suero a c’arrivare a Lei

prima ch’essio a pe’ a Macumere.

Ti lu naro comente unu frade,

grazia chi m’has incoragiadu

e si ancora no’ mi so firmadu

spiritu es de bona volontade.

S’eghes defuntu Paulu Segundu

chi oe ch’este in s’eterna dimora

ha suoradu finas’a surtim’ora

a post’in paghe una parte su mundu.

De nois es minore s’istatura

in su cunsorziu ‘e s’umana zenia

ma bi cheret d’onzi categoria

mannos minores de onzi cultura.

Scienzas dotados dae creatura

reales, poi de sa fantasia

e finas a iscrier poesia

bi chere donu ‘e mama natura.

Nessunu improvisat non bi creo

si naturale non tenet, su donu

che a tie chi ses poeta onu

e in su pagu ch’improviso deo.

No’ apo sutu su late costante

de sa vena bundante s’elicona,

si’nde filo caliguna mesu ‘ona

toca de fagher su giogu pesante.

Cando enis a bidda a prima vista

se subitu connotu e so cuntentu,

e prontu e su suzzu e sinsermentu,

saboridu e dè aghina mista,

mancu a sa zeuna faghe male

no es ca e su meu ma es bellu

bi a cannonadu e muscadellu

de podimos bufare unu brocale.

Si b’es Luisi Ladu e s’ideale

totos tres presentes a s’appellu

giudice solu e su carradellu

e bessimos assoltos in finale.

Penso Renzo chi anda bene goi

in domo manighimos e buffamos

bios in custu mundu nos chiarcamos

e in’Iscanu in domo tua poi…                                                         Bolotana, 06-10-2008



A su centenariu

a Gaspare Mele pro sos 106 annos

presente a s'appellu ancora sese

e raccontare de s'antigu podese

sanu e conca in manos e in pese

donu naturale e tinde godese.

inghiriadu de fizos e nebodese 

pro festeggiare s'urtimu e su mese 

su compleannu è de chentu e sese 

chi ti faghene tottu sos onorese

sos amigos ti pensana ancora 

de talentu poetas che a tie 

dae su tramontu fin' a s'aurora

rezilu un auguriu dae a mie 

de mi dispedire ennida è s'ora 

ma ti fontomo e penso onzi die

resta cun Deus e nostra Signora.

Peppe Concas s'amigu Bolotanesu.

Abrile 2017



A su compreannu ‘e s’amigu Luisi Ladu

In su mill’e noighentos chimbanta

ti ha mama tua partoridu

in s’istagione chi ha concepidu

Maria sa criatura santa.

Ballande ‘essi su sole in su ‘eranu

Luisi cando a sa terra ‘ennidu sese

de martu a sa fin’e su mese

a faghes parte ‘e su genere umanu.

De precisu sa die vintisese

fortuna chi naschidu se’ sanu

crabigu in bucca e in sinu sa manu

de mama finas chi ficcadu has pese.

Cun tottu sos’onores allevadu

ti han certu sos tuos genitores

a mannu si sun bido’ sos valores

gentile rispettosu educadu,

che bonu cristianu batizzadu

allevadu cun tottu sos amores

animande cun sos benefatores

has pro sa vida sambene versadu.

Sighire s’onestade vida santa

cun Maria Moretti es donu mannu

bos’auguro che-i custu compreannu

nde fattedas atteros sessanta,

sanos e fortes de mente e de coro

pulidos sentza taca e sentza neu

sempre a guida sa manu e Deu

a fitzas e maridos insoro.

Cun’affettu bo’ saludo e bos’onoro

retzide cardu unu ciau meu.

Bolotana, 25-03-2010



A su Gruppu

Incantevole bella isola sarda

su mundu intreu connosche su numene

a ziru ‘e mare è’ sa costa ismerarda.

In mesu a sas montagnas s’altitudine

de sa naschida semus orgolgiosos

de su modernu e antigu costume.

Sun cordiales e meda affettuosos

in su bene s’onore si han diffesu

che in triballu sos usos festosos.

Ei su gruppu forclore ‘olotanesu

a vista in centru ‘e sa Sardinna 

a metade in su costone marghinesu.

Umile rispettosa e tantu dinna

e de tottu sas follas’attraente

e de artu valore nde ha s’insinna.

In medas partes de su continente

attentos han devidu accudire

a ch’intrare in su coro ‘e tanta zente.

E sighide piusu in s’avvenire

cun culturas de varios istados

nobiles festas pius progredire.

Coment’ ei como intercambiados

nde semus lietos e fieros

b’en’ennidos e bene ospitados.

Nos regalana cuddos bello’seros

musicas ballos e cantos famosos

cultura su ‘nde meda istranieros.

E de cantu sunu armoniosos

pezzos d’arte a-ite cosa bella

chei su gruppu nostru gioiosos.

Onz’unu sa sua tarantella

bois ballu cuncordu e-i su coro

varias limbas diversa favella.

Issos cuntentos a sa moda insoro

ma ecuivalent’ è s’armonia

si mes permissu a tottus bos’onoro.

Ca sa festa est’amor’e allegria

e dada a su sambene sustentu

ca non si vive de pane solu ebbia.

Anima puru su divertimentu

un’istrinta ‘e manu ‘e parte mia

retzi tottu su gruppu in su momentu.

E cun custa reale fantasia

unu saludu unu cumprimentu.

Bolotana, 02-08-2009



A su parracu Pier Paolo Calaresu

Pier Paolo sas craes a sa manu

De Pedru sa cresia mazore

Bolotanesa ti faghed s'onore

Erede de su cultu cristianu

As'agatadu su terrinu sanu

S'ama purgad'a faghes su pastore

E si semenas bene su laore

Chent'ispigas ti frutat unu ranu

Cantu ch'adduras s'amore mantene

E cun tottu sas animas umile

Istande tzertu chi ti torran bene

Lass'abertu de Pedru su zannile

E bintran finas sos chi pagu crene

A su misteru de s'eternu cuile

Una fidele istrinta e manos

Isperande in Deus ti saludo

Cantu nos lassat de istare sanos

Bolotana, 12-02-2014



A su Poeta Gian Giuseppe Contini

Deo no isco mancu d’è su paese

e mi criticas male e tinde affutisi

ma bi cres chi curiosu sese,

illumene sambenadu solu esistisi

pro me, ca non connosco sa dimora

no las fattu presente si lu ammitisi

preciso e no insisto ancora

ma ite ‘nda narre s’iscanesu

mandare tiche podet in malora.

Nois sa poesia amos cumpresu

cun su primu cittadinu in santa paghe

de totos trese nessunu sest’offesu!

Tue che bonaccione, chi ses faghe

che unu innorante sempliciotto

faeddas de s’antigu nuraghe.

Deo so anzianu e pagu potto

e deperida e sa carena mia

freno sa cursa e cammino a trotto,

suero solu, cando penso ebia

chi prò me non torra su eranu

ammentos bellos de sa pizzinnia,

ma sò cuntentu si de conca sanu

finas’a morrere, su fizzu e Deu

in su chi potto a dare sa manu

e comente credente stintu meu

su Vicariu mi faghiat’iscola

de no leare su caminu feu.

E tue trattas ainos de mola

senza ischire narrere ite cosa

cun versos chena sensu ola ola.

Nara Bolotana, e ite bintra Bosa

e no nde fettas de confusione

cando iscries a Concas e Rosa.

E cando faghese unu minestrone

non penses solu a sa uca tua

puru a Zuseppe, Renzo, e Don Peppone,

e non lu vetas bambu che lua

verdura, pisu, orzu e pistizzone

bene cotta e no sia mesu crua.

Fino saludande bo solu

a su collega Renzo e a Tie

su Bolotanesu arrennegagiolu.

Bolotana, 09-09-2008



A su poeta Iscanesu

Ma d’aite des bennida s’idea

a iscriere ingiustos versos tuos,

fatos dae su duamiza e duos

cun limba serpentina bruta e fea.

Mi dispiaghede Rosa prò Tè

ass’iscuru ti pones in caminu,

nò fi Bolotanesu citadinu

naran chi vi su Sindacu e Lodè.

Dia cherrere ischire su motivu

ca pagu ins’iscrittu appo cumpresu,

e chie de sa resone ch’est attesu

a pagu sabiore positivu.

Ma ite podes giudicare Tue

chi se naschidu in diversa zona

e magari zutas vista ona

no bies atesu dae in’cue.

Si t’informas bene, in bidda mia 

sos sindigos ch’istados sunu eletos

sunu inteligentes e correttos

amministran cun tanta maestria.

Tempus passadu a coment’apo intesu

unu certu Zuanne Palitone

chi Tue as dedicadu sa cantone

naran chi vi de origine iscanesu.

E podet’esser gai de seguru,

bisto in s’argumentu e lu concruo

nò sia carchi parente Tuo

su essere ritardadu e conchi duru.

In su paisu chi as d’escrittu, stabi attentu

nadu, lu praticamos oe in die

a d’onzi poleddu, crè a mie,

li namos sempre chi es corri lentu.

Mi so ispiegadu e lu cumprendese,

lassa Sindagu e a Zuanne Palitone

ei s’istoria de su cascione

tantu ch’invanu sa zente l’offendes.

Renzo s’omine chi ragionada

ca e sa resone inteligenzia

ma su Bolotanesu a sa passenzia

e sos limbi malos los perdonada.

Bolotana 23-08-2008



A su Poeta Renzo Rosa

Prima ringraziadu appo a Luisi

dae cando connutu appo a tie

e meda piaghere a fatu a mie

de precisu mi a nadu sughi fisi.

C’ais valore in sas b’ideas

dand’a d’onzunu una risposta distinta

ti ses allenadu in pista istrinta

as mezu onu, ma menzus l’impreas.

As bonu su rifressu e sa grinta

caminas, no nd’esistin curvas feas

ca comente cheres ti la leas

siad’in prima o siad’in quinta.

Deo prima za mi difendia

finas unu bravinu curridore,

como ses cunsumande su motore

and’abellu sa machina mia.

Arrivo prima cun sa fantasia

fadigo pagu, e pagu e su suore

in sa vida ma dadu calore

sa passione de sa poesia.

Chi dedico cun’affettu e cun’amore

a sos chi tenzo in vera simpatia

unu ses tue, e in sa cumpanzia

ses che i sos chi connosco dae minore.

Renzo atesu che mantenzo ebia

su faularzu ei su traitore

s’ispergiuru, ca er zero su valore,

e sa lista de pessima zenia.

Prima e arrivare sa segunda tua

appo rispostu pro s’amore e Deu

a Contine pro s’argumentu feu,

senza sensu e sa mente sua,

Cominza male, peus a finidu

no b’ha drita una riga ona 

lontanu, lontanu e s’elicona

nudda mama naturu lu ha nutridu.

Ma comente a s’essere atrividu

a nos dare cussizu a sa caffona

ded’essere sa billella ‘e cussa zona

o es mesu, o in su totu partidu.

Como Rosa mi devo dispedire

ca mi ch’es faghinde tarda s’ora

e unu saludu caru rezzi ancora

e in bene no siada s’avenire.

Bolotana, 16-09-2008



A su Poeta Serafinu

Attesu chilometros che sese

ma sese acurtzu cun sa fantasia

za tottu su passadu in vida mia

m’ammentas cun s’antigu trintasese

annu e istagione die mese

a su momentu pensande non fia

non apena Luisi mi lu a nadu

mi à commossu e s’anima turbadu.

A sa fine ‘onzi versu attentu

faghinde precisu su triballu

chi agatadu non b’apo un’isballu

ne in s’iscrittu ne in su sentimentu

agiornadu de su movimentu

centrande in pienu su bersallu

chi fis bene informadu za bi creo

menzus de ti l’aere nadu deo.

Su chi faghia in su mestiere

za totaganta sa vida diretta

illuminadu che bravu poeta

chi ‘e Sarda poesia nde ses mere

as bona volontade e piaghere

trancuillu arrivas a sa meta

sa fortza a mesura ti la medisi

ca tottu sos valores los possedisi.

Fis magiorenne a degheottannos

chena lompere sa maturidade

zovaneddu ‘e sa menzus edade

da-e minore in mesu sos mannos

ancora crisi ‘e sa gherra sos dannos

as tentu d’emigrare volontade

ti ses diffesu e ancora in mesu

in su centrale Populu Francesu.

Però de Ardaule sa capella

ue ses bistadu batizzadu

non as mai nudda immentigadu

ue as fattu s’infantzia bella

e totta sa Sarda parentela

chi amas oe e sempre as’amadu

de su Parnasu sa cadrea in mesa

de sa funtana poetica richesa.

Oh Serafinu ‘e sos versos sa vua

b’at sempre de sighire ma concruo

mi saludas tantu a fizu tuo

saludo a Tie e a muzere tua

ch’apo connotu sa presenza sua

e certu a s’ora mai non mi cuo

ispero cantu prima in su futuru

de connoschere a fizu tuo puru.

Bolotana, 11-10-2010



A su Poeta seriu Renzo Rosa

Pro primu unu saludu tich’imbio 

in cambiu e su tuo cordiale,

che amigu sinceru e fraternale

a ti dare sa risposta mic’avvio.

Renzo, iscusa si t’intendes’offesu

sinnu cas dadu a sa rima importanzia

de te nde assaboro sa sustanzia

ma grae in palas t’indendes su pesu.

Ca bias pecamos de ignoranzia

in su chi no ischimus, as cumpresu

cando che semus de su mare in mesu

amos de ndo salvare s’isperanzia.

Tottu sos umanos de sa terra

l’ischimos chi zughimos unu coro

ma prò diffesa ‘e sa patria insoro,

fina perdinde bei an fattu gherra.

Gira su tempus, si cambia bidea

forza mazzore, pared’ assu mancu

s’innimigu de prima a su fiancu

oe sest’unidu a s’Europa intrea.

Mai sa bidu omine mortale

in vida chi apede isballadu

e prò cussu Deu a perdonadu

sa curpa e su pecadu pius vitale.

Nde so cuntentu e su chi nadu masa

chi connosches paesanos mios

speramos chi sian tottu ios

prò podes faghere bella festa crasa.

Chi fis mal’informadu no l’ischia

su chi tan sos paesanos racontadu,

si t’hapo curpa insoro, corpu dadu,

pro te, est’una carezza in poesia.

Anzi s’invitu dae parte mia

spero bene siad’azzetadu

ca sa matessi die ap’invitadu

su sindigu e Lodè in cumpanzia.

E lassamos bigas e frustigoso

cun’argumentos serios e brullas

brindande cun tazzas e ampullas

su primu incontru che bonos amigos.

Bolotana, 02 settembre 2008



A Tiu Costantinu

Ringraziamos sa madre natura 

chi est de s’universu sa matrona 

chi nos hat regaladu in custa zona 

de Costantinu Longu sa figura 

una poeta de grande istatura 

e, de una bontade troppu ona, 

e cand’est mortu tottu Bolotana 

s’este posta in luttu, e prantul’hana.

Zertas seradas tiu Costantinu 

chissà canta zente divertiada 

che calamida los attiraiada 

fidi s’ispelegu ‘e chie fit vicinu 

e cun‘nd’unu sorrisu genuinu 

fit preziadu cando cantaiada 

e tando ‘nd’hamos passadu medas 

operas suas, nottadas allegras.

Deo bos lu giuro, mai l’hap’intesu 

cun nessunu faghinde chistione 

umile, bravu e senz’illusione 

mai a nessunu in sa vida hat offesu, 

e cantande fit veru campione 

argumentande fit bene cumpresu 

issu a nessunu ignoraiada 

e cun tott vida già faghiada.

E como chi su libberu t’han fattu 

prite la tenias su meritu 

benis ammentadu in d’onzi situ 

chie lu lezede ‘nde restat soddisfattu 

e de cantu tenias coro gratu 

za l’hasa chiaridu in d’onzi iscrittu 

pienu de bravura e de bontade 

d’ogni amigu pro tè fidi unu frade.

Già fin, preziados sos iscrittos 

ma solu cussu dona non teniasa 

ca fin sos versos chi a bolu faghiasa 

cantados in su palcu e in sos sitos 

cun poetas minores e mannitos 

cun Sotzu, Tuccone, Sassu e Pirasa 

ti essiana sas garas perfettas 

de Sardigna cun atteros poetas.

In tempos chi de televisione 

in su mundu ancora no esistiada 

tue in bettolinu cantaias 

cun Bachis Pane e cun Simone 

Tineddu Corda e Peppe Carbone, 

cun tottu sa festa la faghiasa 

de s’antigu tempus sas seradas 

in su modernu benin ammentadas.



Non poto trascurare un’atter’unu 

chi non faghiat de cantare ammancu 

Zuseppe “Muzzigone” a su fiancu 

meritada in mesu ‘e cantos sunu 

e com’in chelu faghen su radunu, 

hana a cantare in su matessi bancu 

ca so seguru nessunu est’offesu 

issos a gira e Costantinu in mesu.

Como concluo cust’iscrittu meu 

saludandebos tiu Costanlinu, 

tottu sighimos su matessi camminu 

pro arrivare in manos de Deus 

est’una roda chi girat continu 

pro su genere umanu tott’intreu 

unu misteru, cun fede ubbidinde 

unu arrivande e-i s’atteru partinde.



A Tore cun Minnia

dae Peppe, Luisi e Maria

Deo s’amigu che Cristo adoro

e sintzera fraterna cumpanzia

a su fiancu ‘e s’anima mia

sacra la cunservo intro in coro.

Che cassiaforte unu tesoro

su mattesi Luisi e Maria

a sos chimbanta Tore e Minnia

auguramos fettana notze d’oro.

Unidoso unu solenn’eventu

‘onzi ‘entu bos’andede in favore

in’assolutu bene ‘onzi momentu.

Intimu s’affettu ei s’amore

sambene sanu cun s’intendimentu

comente oe prenos de calore.

Non carculedas meda su valore

m’agradesside su sentimentu

intimu ‘e s’amabile fiore.

Bolotana, 04-05-2011



A Tore e Minnia

A tardu si ma no ismentigados

in s’iscrittu sos ringratziamentos

e pro tottu sos bonos trattamentos

cantu piusu menzus ospitados

e meritan d’essere onorados

sos bostros rispettoso’sentimentos

lucuru solu de amore veru

valorosos chi alen un’imperu.

Ite peccadu chi sa fortza mia

est diminuida da s’edade

m’agatto meda in difficurtade

a bos dare su chi cherres cheria

ap’unu cor’o Tore e Minnia

ch’ama s’amigu che sorre e frade

caru s’ammentu no che passa die

sentza pregare a Tore e a Tie.

Sa ‘ostra menzus est pregadoria

dare calore a un’antzianu

in s’ora chi s’agata pagu sanu

l’aumentad’in parte s’energia

caridade a li dare una manu

che cura ‘ona una maladia

boisi sa dote la tenidese

e su bisonzosu l’assistidese.

Gratzia cun sa conca faghes potto

no mest’in parte fisicu mancada

ammiro su chi retzidi e dada

bene su meritevole lu notto

in sa tzentrale est memorizada

sa die Santandria degheotto

parisi passada in cumpanzia

deo Luisi Ladu cun Maria.

Issos puru chi bos’istiman tantu

de sa bon’amigansia sintzera

che a mie sa propria manera

su valore ‘ostru zuttu a bantu

cun duna Sacra Santa Preghiera

invoc’amuso s’ispiritu Santu

de bo lassare felitzes e sanos

che San’Antoni chentechimb’eranos.

Bolotana, 03-12-2011



Augurios a Gaspare Mele pro sos 103 annos

Custu sonetto de versos dipintu

dae coro sentidu iscrittu a manos

es' tottu pro sos chentu e tres beranos

chi lompet Mele poeta distintu.

a piaghere cuartu e cuintu

sigat de gai cun sos membro' sanos

che sempre sos valores cristianos

comente prego e nde sò convintu.

Lucid'e mente e iscrindhe aancora

cun s'ispiritu fort'e zoventude

de Orotelli sa sua dimora.

Pregandhe a Deu sa bona salude

bene lu mantenzad' a donz'ora

don'e natura e mastru 'e virtude.

Cun d'un'astrinta 'e manu fidele

che babbu abbratzo a Gaspare Mele.

Bolotana, 29-04-2014



Unu benemèritu a su Poeta dottor 

Angelo Pinna

Ben’ennidu

S’i de sa zanna indendo su sonu

mai naro chi-e ses chi-e

m’Agheleddos comente a Tie

sempre b’indenzada e a bonu,

da-e prima de oe appo iscopertu

sa pasta chi es de bona calidade

pro me es guardia e ‘sonestade

su zannile lu lasso sempre abertu,

su narres Tuo su coro m’ad’abertu

mi da de caminare volontade

ca puru abìtu mannu a tarda edade

es che putzone solu in su desertu.

Tue za l’ischis chi sa cumpanzia

mi ha fattu sempre piaghere

mi cresche sa forza su podere

e-i s’artu morale s’armonia.

Intendo su triballu unu dovere

ca es valore pro s’economia,

ma sa naturale poesia

penso chi de sos campos e’ sa mere.

E deo intro ‘e sa conca mia

es minore minore ma l’intendo

manca sa cultura e lu cumprendo

giogo solu cun sa fantasia,

ca lisco chi m’iscurtas de abberu

su chi sento in su coro ti lu naro

pius t’intendo e pius imparo

su Tuo bellu argumentu veru,

mi da’ s’ispinta e a pianu a pianu

sigo pro sos chent’anno su caminu

e a Tie ti accumpanzet su destinu

de bi arrivare allegru e sanu.

Da poi chi lompo sos chent’annos

chi de partire minde dà s’avvisu

si m’aberit sa zanna in Paradisu

non mi ponza cun sos poetas mannos.



Binu de sos isposos

Prima unu saludu poi buffade

augurande s’isposa e-i s’isposinu

ricchesa amore e felicidade

cun briu in favore su destinu,

e bois onzi uttiu de gustu inu

in annos bo’aumente s’edade

in brindisi divertinde che a oe

a chent’anno dae su duamizaenoe.

Bolotana, 5-9-2009



Pro Annalisa e Istevene

Binu ‘e sos isposos

Buffade su suzzu ‘e s’isermentu

su fruttu iscuisitu chi da’ sa ide

samben’ ‘e Deus e de sa Santa Vide

e pane e aba pro su Sacramentu.

Ca pro nois arrivadu e su momentu

de nos’unire e bois divertide

armoniosa sa festa faghide

in modu ordinadu cust’eventu.

Onorandenos custa felice die

orgogliosos nde semus e contento

no resta solu e bos ringraziare.

Ei su Babbu Eternu da inie

sa conca sana ei sos sentimentos

fin’a chentannos de collassare.

Bolotana, 20 giugno 2009



Bolotana

Est sa fortuna de ‘onzi abitante 

a de ch‘istare soddisfazione 

esposta defronte a su levante 

a mesu pala in nd’unu costone 

tenet unu bellu bastione 

ch’est a lu visitare interessante 

de cantu est bene collocada 

est da-e sas tempestas riparada.

Sas piantas chi vicinu-vicinu 

da’ idda sunt cunsideradas 

friscas che rosas e ossigenadas 

‘onzi istagione han su verdolinu 

paren’ de oro o de placa argentadas, 

de cantu est preziadu s’elighinu, 

ti frimmas, los fissas e los miras 

e aera sana cuntentu respiras.

Cantu sun bonas sas abbas locales

lebias friscas puras e sanas 

scatturini accurzu sas funtanas 

de bonos sabores minerales 

curren’ da-e sas venas naturales 

arrivan' da-e montagnas lontanas 

chenza b‘esser de s‘omine sa manu 

pro consolare su genere umanu.

Su manzanu su sole arrivat prontu 

chenza mancare a s‘appuntamentu 

e mai de ispesa hat fattu contu 

est de gratis su riscardamentu 

chena nos lassare unu momentu 

finzas chi arrivat s’ora e su tramontu 

cun su faru fissu e lughe azzesa 

dat saludu, benessere e richesa.

A su tramontu e a oras mattutinas 

ti faghet sa montagna su sorrisu 

cantigos de puzones e selvagginas 

paret in terra unu paradisu 

curren’ sos rios da-e sas collinas 

su murmuriu insoro dana s’avvisu 

sunt naturales tottu sos donos 

una musica de cantigos e sonos.

Bolotana centrale in cumpanzia 

de s‘isola intera ‘e sa Sardigna 

laboriosa ospitale e digna 

est favorida in s‘economia 

como salvada già cheret ebbia 

da-e s’infame manu maligna 

chi ponet sos fogos in s’istiu 

pro distruer pianta, corza e chiu.



Bonas festas a sos Amigos

A Ninni Renzo e Franco

Su genere umanu parrer meu

s’educatzione de s’infantzia

creschede isvilupa sa sustantzia

che su donu ‘e su fizu e Deu.

Pro su bene de su mundu intreu

unida paghe dat sa bundantzia

progressu triballu isperantzia

si superat donzi momentu feu.

Ei su Santu Ispiritu tou

iscardidi donzi criastianu

su ghi pregada a favore sou.

A tottos tres Amigos de Iscanu

bonu Nadale menzus annu nou

unu asu un’istrinta ‘e manu.

Bolotana, 07-12-2011



Chiet b’at sentza

Nade chie b’at chena difettoso

magari sos pregios piusu sunu

ma tottu ndhe tenimos caligunu

mantenimos in coro segretoso.

De tzertu no est fatzile creide

naro pro me e intendho atere

fortza inpremida su carattere

netzessariu no manchet sa vide.

appo lottadu dae pitzinnia

chi appo cumpresu iscutu fora

so antzianu mabizo ancora

de caligunu chi no connoschia.

Ca no in tottu mi connosco bene

candho manco cun atere iscusa

non fatto chei sa zente illusa

ischindhe pagu e meda si creene.

Ue so innorante no cumprendho

non tocco su tastu mancu azigu

mi pretzisada unu bon’amigu

lu ringratzio tantu no m’offendho.

Chi apo curtzu su campu visivu

ma pro tottu est mannu s’universu

at dadu sa resone pro cumpensu

ma chest’attesu e s’obiettivu.

No esistidi essere criadu

chi a mancare non siat suzettu

su sotziu umanu vivet nettu

faghe bene e pius pretziadu.

Pro cantu ficcadu in pee rezede

imparandhe este pius pretzisu

e creo Babbu in su Paradisu

s’Ispiritu Santu nos currezede.

Bolotana, 13-11-2011



Emigratzione e triballu

Sa Filumena e-i sos rusignolos

faghen sa vida u-e sun criados

a donzi stagione acrimados

cun varias ratzas non sun solos

ma cun s’istintu ‘e fortza obrigados

de andhare a diversos polos

su tempus naturale dat s’avisu

sentza bussola a su puntu pretzisu.

Chena guida a bolu andan'e benini

meraviza non che-i sos umanos

sa resone sa mente e-i sas manos

pro menzus sos omines non tzedini

a ue bi à triballu si sun sanos

faghe su mestiere chi preferini

e poden'essere piùs fortunados

a s’afirmare in’ateros istados.

E tantos in s’iscala sotziale

abinana pro su bene su progressu

siada in donzi parte su sucessu

es’ tottu valore in generale

dividinde in parte s’interessu

a sos disocupados ch’istan male

chin su tertzu mundu sun punidos

e pregan d’essere assistidos.

Cando emigras cun d’una richiesta

as’unu regulare passaportu

trancuillu arrivas a su portu

non rischias in mare una tempesta

seguru chi agatas zente onesta

che bravu cittadinu ‘enis acoltu

trancuillu pacificu e serenu

chi non ti pares mancu in log’anzenu.

Ma si bene pensamos e a fundu

gai oguale pro tottu no este

logos abandonados chi ‘onzi peste

in sa terra matessi in custu mundhu

paese mortu o puru moribundhu

chi faghet parte de s’isfera terreste

su disisperu lis da fortza e corazu

e s’aventura affrontan su viazu.

Cun barchetas chi non sun seguras

sentza regulare unu permissu

e cantas chende ruede in s’abissu

poberas innocentes creaturas

pro triballare sas piaes duras

chena base no unu puntu fissu

lis auguro cun tottu su coro

benessere triballu in logu insoro.



Er Nadale

Er Nadale, s'ispiritu ‘e sa zente 

Est vigorosu e prenu ‘e allegria, 

eventu chi est naschidu su Messia 

Ispiritu Santu, in su mundhu vivente

Cancella su peccadu issu ebbia 

de su pentidu e a su penitente 

da coraggio a su sofferente 

trettos de sa terra chi b’ha carestia.

De cantu e sentida e die forte 

Est de su mundhu sa festa maggiore, 

unit sa fratellanza e faghen corte

cun armonia 'onzi genitore, 

augurandhe a tottu bona sorte

Mama e Babbu a su fizu minore.

Bolotana 19/12/2004



E sun chent'e duos, Gaspare Mele

Gaspare cun fizoso e nebodese

in gioventude chi as'allatadu

in sa terrena fronte sueradu

oe cuntentoso tindhe godese.

Ti sun torrandhe gratzias e lodese

de tantu bene chi as meritadu

torrandhe in parte su chi lis'ar dadu

'onzi die de prus tindhe podese.

Inghiriadu de sos fruttos tuoso

tottu presentes siana a s'appellu

in Orotedhi sa terra nadia.

A ti augurare 'e parte mia

de faghere unu compreannu bellu

prosperu sanu riccu 'e poesia.

________________________

A ocandhu chi 'enidi die mese 

auguramus su 'e chentetrese.

Bolotana, 10-03-2013



E sun chent’e unu

Prega Deus e nostra Sennora

a babbu e mama chi t’at partoridu

ben’arrivadu e menzus nuttridu

fin’a mannu ch’essidu ses fora.

Sempre de Orotedhi sa dimora

a piaghére as fattu su nidu

e s’amore veru costruidu

ue chent’annos as toccadu sora.

ch’esemprare e bonu maridu

ue cun fizos tuos ses ancora

cun onestade e vide sinnora

finas’a morte ue ses naschidu.

sun de Cristos operados suoso

godidu salude dae s’infantzia

m’amare sa vida as custantzia

ei custos valores sun tuoso.

Manigos bonos cottoso e cruos

calore t’at dadu sa sustantzia

Deus nos diada s’isperantzia

toccare felice chentu e duos.



E sun sessantaghimbe 

Chimbe diese intradu su 'eranu

mama natura t'at dadu sa vida

stagione de ricamu fioridu

consolu dad'a su genere umanu.

A nois puntuale su manzanu

sighi su cursu a die finida

a s'isfera terrestre sa guida

e a sos astros suos fitianu.

Dae metad'e seculu passadu

tue Luisi Ladu ndhe as godidu

a sos sessantaghimbe fattu mannu.

Mai ad'a nessunu trascuradu

à s'umanu cunsortziu nutridu

auguri a sos chi lompen s'annu.

Tue Luisi de 'onzi affannu

enzas perfetamente guaridu.



Frearzu

Tue ses frearzu sa ricchesa

Das s’abba a sartos e terrinos

Currene abarzos rios e trainos

A sos lagos che falana in lestresa

Da poi utilizzada da sa resa

A pastores ortulanos contadinos

E das senza pretesa azudu mannu

Chi nde godi sa zente tottu s’annu.

Sas bellas festas de carrasegare

Sunu in tempus tuo risurtadas

Las as pro divertire ereditadas

E d’onzi die est ispetacolare

Armoniosu cantigu e ballare

In sas piazzas e in sas istradas

Sun pius sos divertimentos bonos

Cun distintas musicas e sonos.

A s’ora sa idda no es drommida

De Bolotana tottaganta intrea

Chie non est impotente in sa cadrea

Partecipada e faghe s’apparida

Custu sindada in custa vida

Faghinde bene sa bona idea

Disvagu e sentimentos sanos

De giovanos pizzinnos e anzianos.

Sos chi passione ana a sos ballos

Su martis sero de s’urtima chida

Su bonu e sa zente travestida

Antigos muncadores e insallos

Roba bene tenta e bene costoida

Fatta a misura de varios tallos

Artigianos de tempos lontanos

Corpetes berrittas e cabbanos.

Bolotana lampadas de su 2007



In sa foresta

De cantu chi mi piaghet sa foresta 

mi frimmo si bi colo a la mirare, 

bi ando apposta pro mi reposare 

in mesu e sas piantas so in festa,

una die solu che murone 

serente a una barza, in su palinzu 

in su padru in mesu ‘e s‘elighinzu 

intendo custu cantigu ‘e puzone,

chi subitu mi hat fattu cunpanzia

e deo non m‘intendia pius solu,

c‘hat leadu subitu su ‘olu

serente a su trettu ue fià,

fit su cantigu suo armoniosu, 

chena chiterra bene musicadu, 

sentimentale cun tonu festosu 

mi faghiat bistare ammacchiadu,

issu innanti a mie cantaiat 

de s‘arbure suas fin’ sas craes 

e si poniat in mesu ‘e sas naes 

pro non lu ‘ier si che cuait,

ca in puzones innorante fià 

narrer sa veridade pagu espertu, 

ma cando cussu cantigu intendià 

chi fit tottu pro me, nde fià certu.

Unu sero aganzadu hap’un’ amigu 

chi connoschiat sos cantigos tottu 

ma cussu puzoneddu l‘hat connottu, 

non b‘hat proadu a cantare azigu,

e l’hapo nadu: “e comente mai, 

appena ch’idu mi hat cun tegus 

torradu si ch‘est subitu in segus, 

forzis fattu l‘hasa carchi guai ?“

e tando subitu mi hat nadu:

“nò est su puzone chi est istranu, 

ma est deo chi custu ‘eranu, 

da-e su nidu sos fizos hapo furadu“.

Ma cando torradu biso solu 

ch‘in s‘adde hapo fattu sa frimmada 

innanti a mie s‘este presentada 

rispettosa ca teniad oriolu,

e mi narat: “a ite cussu amigu

tuo, a inoghe nd’has battidu,

chi ‘ogadu a mie che hat su nidu

e sò cantande sola, ite castigu,

e pro cussu nò mi avvicinaia 

ca creia malvagiu a tie puru, 



e chena ti connoscher de seguru 

in mesu de sas frunzas cantaià,

ma l‘has cumpresu su cantigu meu 

de armonia, fit disisperada 

ca sa cumpanzia mi est mancada 

e a bistare sola est tropu feu

como chi has connuttu chi-e sò 

e tue chi m‘has contadu chi ses solu 

ca in tè carchi cosa intendo e prò 

in brazos tuos lu frimmo su ‘olu”.

Nueradorzu 27 lampadas 2003



In su foghile meu

Su vinti de zennarzu a mesa die 

non m'es s'amigu Pinna istadu avaru: 

unu regalu mannu at fattu a mie.

Fruttu de conca sua e d'es chiaru 

sa chi amo pro me ch'es poesia, 

e m'ammentat s'antigu Montanaru.

Ch'a su momentu pensande non fia, 

m'at s'animu cummossu e turbadu 

attenttu attentu iscurtande fia.

Su fogu at su calore aumentadu 

de sa ziminera in su foghile meu 

c'a sos de su Parnasu appo pensadu:

a sos mannos dotados dae Deu 

sardos talentos, poetas de onzi zona 

Murenu Mossa e Peppinu Mereu

e totu cussos chi sun in corona 

sos famosos chi dae s'istoria esistini 

de totas musas noe de s'Elicona.

Caligunu 'e como si permittidi 

a criticare male cussa rima 

e a faccia manna in su palcu insistidi,

nande chi male iscrìan sos de prima 

e s'improvvisadu cantu in poesia 

de chie su monte toccad'at sa chima.

A bortas non cumprendo sa giuria: 

favorini cando a forza che los pigana 

che una cuncorda cumpanzia.

Como cun fesserias chende ligan 

ca sun in partenza premiados, 

poi a faccia manna e sinde frigana.

Nois a fronte arta caminamos 

e in su paghigheddu chi l'ischimos

onestamente a sa zente nde damos.

Interessu, tantu, non tenimos 

allegros nde semus e cuntentos 

mancari andare addàe non podimos.

E rezimos finas cumplimentos 

dae zente ch'at talentu, intendidora, 

ch'assaborin sos nostros argumentos.

Como 'e finire est'arrivada s'ora, 

ti ringrazio tantu amigu Pinna 

e dae coro unu saludu ancora.

In Bolotana su 23/01/2010.



In terra

Mira s’ispera tunda in tantos trettos 

bi hat istados mannos e minores,

maccos e bonos sos abitadores 

proite a peccare sunt soggettos

b‘hat inie educados e signores 

mancari no esistin sos perfettos,

varias limbas e dialettos

e-i sas razzas de tantos colores,

sos ispecialistas e duttores 

curant maladias e diffettos,

e adornados giardinos cumpletos, 

piantinas e varios fiores,

bi hat desertos e terrinos nettos 

chi sunt de grados altos sos colores,

musichettas e bravos sonadores 

sos chi cantan varios muttetos,

e-i sos poetas improvvisadores 

chi cantan poesias e sonettos.

Signorinas in mesu a sos amores 

senza mudandas, senza reggipettos,

genericos tribagliantes minadores 

chi a cussos tribaglios sunt addettos

pilotas mannos e aviadores, 

faghen bolos precisos e currettos,

e mastros bravos e esecutores 

ch ‘attini a fine varios progettos

animales selvaticos e protettos 

de sa foresta sunt sos percussores,

ainas, ebbas de tantos valores, 

cun s‘incrociu eredan sos mulettos

bi hat avaros chi sunt frenadores 

‘iene solu ‘inari in sos cassettos,

bi sunt pura sos argumentadores 

giudicados cun varios cuncettos

una cattegoria e cazzadores, 

usan sos fusiles a duos grillettos,

puliticantes e amministradores 

chi a promittere solu sunt consuettos,

e medas che chiliru torradores, 

chi pagu los mantenen sos segretos,

bi hat de calcio bravos giogadores 

chi han binchidu medas iscudettos,



utiles puru sunt sos rubinettos, 

ca sunt s’appoggiu e sos contenidores,

iscenziados b‘hat e inventores, 

fisicos, ingegneris e archittetos

sos chi han fine lean sos brevettos 

e sos pius chi han coinpitos maggiores,

elicas, alas, rodas, cuscinettos 

e supportos de varios motores,

pugiles, campiones, lottadores 

chi no han mai toccadu sos tappettos,

in mare bi hat bravos piscadores 

cun retes, bi hat velas e traghettos

sa forza armada, sunt sos conduttores 

chi faghen sos birbantes mansuettos

porcos, ocas e occhettos

cando sant vicinu a sos astores

sos cardinales cun sos mussignores 

benin distintos da-e sos berrettos

sos chi preigan paglie e non sa gherra 

Papa e-i sos santos de sa terra.



Lughes fin’a s’iscuru o idha mia 

In bellu situ Bolotana sese

coronadu de ‘irde pro cumpensu

su monte chest’unu bene immensu

e su campu chi tenese in pese.

Palai ‘e su Marghine sa mole

che magica bacheta tarda s’ora

est de colores bella s’aurora

meravizosa prima ch’intret sole.

De notte a s’iscuru idha mia

ti dat sa lughe sa mama natura

da istedhos istellas sa figura

faghene riposandhe cumpanzia.

Creschet prospera ‘onzi criatura

mit’e sanasa sun sas istagiones

e abreschindhe cantan sos puzones

cun sonos musicados a mesura.

Si presenta de nou s’arborinu

e de fronte su sole ch’ispuntada

che faru luminosu ti puntada

dat calore a tottu su terrinu.

E arbur’e fruttos dat sa vida

no trascurandhe mancuna sementza

manc’una die ti faghet assentza

dandhedi recupensa saborida.

E ammirada pro meritos tales

e dae sos istranzos ch’intendhimos

noisi sos valores connoschimos

ma non a fundhu su bene chi ales.

Bolotana, 19-09-2011



Massimo e Annalisa isposos nos

In sa vida siedas fortunados

manteninde sa fide ei s’amore

in totue faghinde bos’onore

e de onzi bene consolados

a chent’annos ancora innamorados

comente oe su proppiu calore

de sa famiglia su veru valore.

Cun tottu rispetosos educados

usande sempre sa sinceridade

cun corazzu sinceru forza e brios

mai tenzedas difficoltade

durante in vida essende ios

godinde sempre de sa libertade

in favore sos augurios mios

(Bolotana 04.10.2008)



Nadale 2010

Pensadebei bene a su Nadale

no est solu a lu festare sentidu

chissà canta zente at cunvertidu

cambiande in bonu su morale.

Su criadore Babbu naturale

dada a Maria umile su nidu

ind’un’istalla pobera est naschidu

grutta pro su pitzinnu s’ideale.

Nadale pro s’innocente persighidu

e oppressu dae chie faghet male

ma de custoso una percentuale

‘onz’annu in die sua cunvertidu.

Azuamos su poberu sididu

in modu sinceru e fraternale

medasa in campu mondiale

in die oe ana animas nutridu.

E volontariosos an’assistidu

cunvalescentes chi dae s’ispidale

solos chi a terra est su morale

finas chi est su corpus guaridu.

Su vintighimbe pro sumanidade

Nadele s’eventu l’ammentamoso

devotos sun sos carceradoso

isperan pregan pro sa libertade.

A superare sa difficultade

azuadoso e non trascuradoso

ei sos’antzianoso rispettadoso

festa ’e su Nadale est caridade.

E allegros sas campanas sonade

cun affettu dae coro generososo

de s’Ispiritu Santu distimonzoso

Babbu e Fizu pro sa veridade.

Unidos pregamoso e pregade

non solu s’ora e sos bisonzoso

ma che santoso isposonzoso

ca est de tottu sa felicidade.

Comente in terra e in s’eternidade.

Bolotana, 20-12-2010



Pagu bene

Bolotana est invanu si prorestana. 

mancari siada giustu su ch‘iscriene 

sos cussizeris a s‘iscuru ‘iene, 

mancari a highe ‘e die nudda fettana,

da-e pal’in coddu si lu ‘ettana 

ma in palas anzenas s‘ozu friene

de fagher solu male s‘ora isettana, 

elettos in comune si nde riene.

Iperamos chi cambiet ocannu, 

in custa ‘idda sempre in abbolottu 

ch‘at radicadu unu frastimu mannu.

L’hamos ereditadu ed est connottu,

a bier pagu est‘unu dannu 

ma est beninde iscuru in su tottu.

Sas amministraziones tottu nostras, 

sun‘peus de tempestas de abba e nie 

a de notte sas lampadinas mortas 

e addurana azesai a de die,

si a s‘iscuru ti truncas sas costas

toccada a pagare sempre a tie, 

non solu ‘e sa currente sos sensales 

finzas duttores de saos ispidales.

Bolotana su 4 de zennarzu de su 2006



Pasca de su 2011

Pasca de aprile in custu mese

bene pro tottu enzad’a sa fine

prega e festa pro su Santu Omine

ch’est’incravadu in manos e pese.

E gai salva s’anima si creese

tantu su corpus torrad’a proine

su campu santu chi no at confine

e beneitu in donzi paese.

Oe de passione custa chida

in lotta ca liberos si cherene

che Maria sas mamas chi preghene

ch’a fiancu t’at fattu de guida.

E a trintres annos de vida

rughe a coddu suore e sambene

pro aere preigadu in su ‘ene

sanare su peccadu ‘e sa ferida.

Ma mi zudeos ancora chend’ana

cheren fagher su ghi an fattu a Tie

frimmadi e biese carchi die

chi tanta zente est male trattada.

Sa via ‘ona ti brocan s’istrada

pro s’infernale candad’a inie

e cantas festas Tuas cree a mie

bies zente trista e isconsolada.

Ue Maria ti at concepidu

Celeste mama fattu cristianu

as toccadu cun sa fraterna manu

as ‘amore eternu inseridu.

Ma si torras a ue ses naschidu

e faghes visit’a su Giordanu

torra impresse a su Vaticanu

si no a chelu che torras famidu.

Pro finire custa cuartiglia

m’invoco a Ti’ e prego sa zente

e sentza dolore su sofferente

paghe serena in donzi famiglia.

Bolotana, 19-04-2011



Pasca ‘e Nadale e Pasca ‘e sa Passione

Lu previdi s’antiga Profezia

ei s’Arcangelu faghe su cumandu tou

annuntziat chi una Criadura a nou

nàschiada Santa in s’umana zenia

concipida dae sa Vergine Maria

de Betle in d’una grutta ‘attid’ a prou

e faghe Giuseppe ‘e Babbu sou

cun s’assistenza ‘e Anastasia.

Sun duamizaenoe sos Nadales

onorados dae su mundu tott’intreu

pro custu Angheleddu senza neu

parentes genitores fraternales

ca non b’ha menzus festas oguales

che adorare su Fitzu e Deu

e cun sa rughe a pala istesi reu

pro tottu sas animas mortales.

Sun trintatres de mancu sos annales

ammentu ‘e sa morte e passione

est’una chida de commotzione

intesa in regnos e in sas capitales

ca sacro’ sun sos donos naturales

nde rispettamos sa traditzione

pro giustitzia divina attenzione

meravizzos sun sos festivales.

Pasca e Nadale pro su naschimentu

no’ mànchede ne anzones ne crabittos

sian tottu da Issu Beneitos

in Santa Paghe su divertimentu

Sapadu Santu su Risorgimentu

Pasca da’ consolu a sos afflittos

a Pascuetta tottu sos invitos

in lietu fin’e cumplimentos.

Bolotana, 24-11-2009



Pobera Sardigna 

Mi paret deris manzanu 

ma trint’annos già fià 

sempre cun nostalgia 

de che torrare a pianu pianu

ca fin custos costones

prenos de arbures a rigas

e cantigos de perdigas

e de ateros varios puzones

ma non mi sò connottu 

comente prima fit cue 

de lampos carchi nue

c’hat passadu e c’hat distruttu tottu

nudas roccas ebbia

e aera mezzana

e non pius cussa funtana

frisca che rosa cando passaia

pobera terra 

carbonizzada da-e sos fogos 

e fit peccadu custos logos 

chi prima fin’ de fiores una serra

han colore cambiadu 

goi si narat distruere 

in chisina e in piuere 

non pius giardinu coltivadu

a los biere nd’hamos dolu

piantas siccas chenza frutta

como ‘e terra che sunt sutta

e non nos dan’ pius cunsolu.



Pro ammentu

Sa visita in Sardigna de Paba Bergoglio

Bona die at su Paba auguradu

nandhe de improvisu at sighidu

a sa presentza 'e sos sardos miradu.

De corazu at su populu nutridu

firmu no passizeri resurtadu

a pro varias biasa insistidu.

Che pastore cristianu tantu as bidu

e-i su crero isperimentadu

pro interessu 'e un'inpiegadu.

E in generale às faedhadu

cumpresu 'onzi singolu partidu

in su modu ch'este amministradu.

Chie ses dae su poberu irrichidu

nara chi at commiss'unu peccadu

su fizu 'e Maria concepidu.

Su chi Bergoglio oe at preigadu

chie a benessere investidu

frattern'amore a su frade dadu.

Che santu Frantziscu chi at bestidu

su nudu 'e Issu si est ispozadu

e sempre pro sos poberos pedidu.

Tue che Issu ti sese lumenadu

sa volontade 'e Deusu obedidu

amare a tottu essere amadu.

Com'in s'isola sarda cunvertidu

e pessones tristas allegradu

pro tottu s'isperantzia às battidu.

Gratzia e a su populu pregadu

cun Bonaria candho ses partidu

no asa essere mai ismentigadu.

Bolotana, su 23 de cabidanni 2013



Pro Nadia Campus

Dedicada a su maridu e a sos fizos

No’ ses bistada tzertu fortunada

rosa delicada dae minore

a s’edade ‘e su menzus fiore

s’ora ‘e s’isviluppu trascurada.

Fruttu chi mancadu ti est s’amore

su tempus chi cheria’ s’allatada

sinnale chi fis gai destinada

ti ses diffesa faghindhed’onore.

Poi mama in vida pena dura

de bott’una bruttale maladia

ti privat sa fortza e s’energia

e trista e mortale non b’at cura.

A s’ora non pius cudh’armonia

terroriza su coro sa tristura

ca sos degannos una criadura

minorenne s’intrea cumpanzia.

Fis prospera sana e virtuosa

ballarina i sos palcos as’offridu

e chissà canta zente divertidu

zeniale artista decorosa.

E santamente ti ses fatta isposa

Renato Zara fit bonu maridu

Nanuscia battos fizos partoridu

e una feminedha bella Rosa.

Cust’ingratta sententza luttuosa

su ghi cherias non t’ad’assistidu

l’assas d’obbrigu su propriu nidu

in su momentu pius bisonzosa.

Fortza mazore de mama natura

de su criadu ‘e onzi zenia

est realtade no est fantasia

beni sa die de sa seportura.

S’istrada est sinnada e pretzisu

in su momentu chi nos dà sa vida

faghe a fizos tuos sa guida

da su logu eternu Paradisu.

Mancare non podiasa a s’avvisu

a solu chimbat’annos ses partida

ti ses preparada e dispedida

lagrima in terra in Chelu sorrisu.

Bolotana, 26-04-2012



Pro Paola e Antonello

Cando nadu mi ha fizola mia

chi ‘e s’isposare ha tentu gana

pro me ha sonadu sa campana

che in die solenne de allegria.

Li auguro cun Antonello Milia

de faghe sempre una vida sana

e-i sa manu Santa Soberana

sa Benedizione sua ebia.

Chi no lis manche mai sa bundanzia

cun dunu mundu de felicidade

e sempre in pius de bonu s’isperanzia

paghe amore cun serenidade

osservande sa vera fratellanza

in su caminu de realtade.

Bolotana, 30-08-2009



Pro sa laurea de Antonella Pinna

Minde so, dottos Pinna, cuntentadu 

su degheotto a sero, in Sant’Andrìa:

su duamizaesette a domo mia 

allegramente m’as telefonadu.

De fiza tua sas novas mi as dadu, 

m’at fattu piaghere, non l’isch’ìa; 

es fruttu de sa ostra cumpanzia 

cun Rosina chi azìs allevadu.

E arrivada es sa die bella, 

sa chi cun ansia bos isettaìzis; 

dae primma seguros za nde fizis 

ca bene preparada est’Antonella.

Peppe bos dàt totu sos onores 

ca francamente bollu meritades, 

modestos sas usanzias cunservades 

e creschinde ammaduran sos valores.

Como totu pro Antonella sos onores 

cun affettu dae coro bi los dades, 

cun d’ unu bellu invitu preparades 

sa festa sua ca sezis signores.

Bi as pensadu e ammentada 

de sos annos de sa primma iscola? 

Cando andare non podìas sola 

fis dae babbu o mama accumpanzada.

E as sighìdu sa mattess’ istrada, 

sempre currinde che una crabola, 

finas chi ses a s’iscopu arrivada, 

a zovanedda de sa menzus vola.

Como t’augùro salude e fortuna 

in su triballu e bene sistemada, 

da unu amore sinzeru accumpanzada 

e male mai non tind’andet una.

Serena e felize a donzi edade 

dae sole e luna illuminada; 

onzi grassia ti ènzat accansàda, 

a sos chent’annos cun felizidade.

Mi restat solu ‘e bos ringraziare, 

mi azis carculadu e nde so gratu, 

e-i su bonu trattamentu fattu 

non podet s’amigu irmentigare.

Deo apprezzo su bonu trattare

cuntentu si es s’amigu soddisfattu. 

Rinnovo sos augurios a Antonella, 

genitores saludo e parentella. -

In Bolotana, su 22 de Sant’Andrìa de su 2007



Pro sos chentu e unu

A Gaspare Mele li depimos

torrad’ a coro su chi nos’at dadu

deo, Luisi e Maria Ladu

s’affettuosu donu chi podimos.

Ca est caru s’amigu chi tenimos

centenariu isperimentadu

e merita d’essere onoradu

pro s’operadu bonu za l’ischimos.

Vida serena esempiu bellu

da tottu appretzadu cun istima

de su faghe’ suo unu modellu.

Bonu cumponidore sarda rima

cun versos metricados a rivellu

de Parnasu toccadu a sa chima.

Iscrindhe a chent’annos che a prima

lu saludamos, tantu ‘e cappellu.

Unu abbratzu dae Peppe, Luisi e Maria Ladu

Bolotana, 02-02-2012



Pro sos chent’annos de Gaspare Mele

Mele as de granitu fundamentu

deghe deghinas metros de pianos

tempera de ferru e pilastros sanos

fortes che colonnas de cimentu.

che su colosseo ‘e sos romanos

anfiteatru de cumbatimentu

che Anton’Abate in su cumbentu

lompas Santu chentu e chimb’annos.

Poeta de fungudu sentimentu

vividu cun valores cristianos

lucidu ‘e mente de bonas manos

maduru e omine ‘e talentu.

Custu compreannu faghes chentu

in groria sos tuos t’eten ranos

prite sos zenitores antzianos

an dadu a sos fizos nutrimentu.

Fadiga suore ‘onzi momentu

tempos bonos e tempos metzanos

Gaspare Mele c’as sos pilos canos

ti an’a faghere unu monumentu.

Peppe Luisi e Maria Ladu

ti auguran annos de piusu

ei sa poesia sempre in’usu

a su populu sardu sempre dadu.

Bolotana, 13-04-2011



Risposta a Sarbadore Enne

Ti ringratzio Barore chi a m’iscriere

poi tres’annos, mi has fattu prima

e m’has mustradu chi mi has’istima

e a d’onzi ogru za tind’asa ‘riere

mà commossu e faladu una lagrima

sun b’istados segundos a bi iere

notan bene chi fi Sarbadore Enne

e apo fattu una festa solenne.

Sa volontade cun sa passione

a mi dare sas novas Ti had’ispintu

ei sa fantasia cun s’istintu

bolande lestru che unu puzzone

mi l’has mustradu e nde so’ cunvintu

chi das’ancora e cun professione

senza pasare has decolladu in domo

e ite recumpensa ti do’ como?

Prite anzia ès’edade mia

e pagu a sos amigos potto dare

solu tantu bene augurare

cantu b’ispero in sa diretta via

sanos e salvos pottana arrivare

pro esses pagu a chent’annos ebia

su tragittu ‘e sa vida sa bundanzia

amore e paghe, in bene s’isperantzia.

Ma nara, ite iscusa, ite perdonu,

mai mancadu has cun Giuseppinu

diversu poded’essere su destinu

de su cumandu, nessunu ès padronu

cun suore e fadìga malu o bonu

sighimos a sa fine su caminu

si amos fide e credentes de aberu

pro nois luminosu e su misteru.

Mi has tropp’antadu in s’argumentu

ma, a zuditziu meu, non lu so’,

su paghizzeddu chi dao però

èste agradessidu e so’ cuntentu

che ospitale sardu trattamentu

pare chi rezza prusu de su chi do’

unidos ca Bolotanesos semus

sempre innanti, mai torrare in segus.

Chi’èst amante de sa poesia

l’intendede in su coro e dona tottu

Tue chi l’ha diffusa e ses connottu

cun talentu tuvuccu e maestria

Ti saludo faghindedi ‘e giuria

e fino dandedi unu bellu votu

che cando forte ispaccaias roccas

oe anzianu su Parnasu toccas.



Cando a nou eo tocco su inu

Ti confirmo chi ses’invitadu

benides paris cun Luisi Ladu

a corpus presente in magasinu.

Bolotana, 05-11-2009



Risposta a su caru amigu Antoni Piras

Prima unu saludu ti do Antoni

in poesia magari dilettante

es totta sa rima interessante

non solu sa ‘e Piras e Tucconi.

Pro s’amigu triballas e sueras

pro dare de prus fadigas tantu

e a mie mi ha s’edade meda frantu 

e pagu potto dare in sugh’isperas.

Ma Tue comente fitzu ‘onu

mi las mustradu durche che su mele

s’iscrittu fattu cun manu fedele

ca naturale lu tenes su donu.

A sos cumpantzos che trigu purgadu

fruttu nadiu es de sa ‘idda e Iscanu

accurtzu a mare e terrinu sanu

ricupensa bos dat su seminadu.

E nois de amore semus prenos

pro intendere sa ‘oghe ‘ostra ebia

in domo de Luisi e de Maria

festamos allegros e serenos.

Che frades tottu in cumpanzia

cun frases bellas e versos amenos

nde trattamos nostros e anzenos

ass’ora e s’amada poesia.

Mi a cummossu cudda undighina

chi fit sola trista e lamentosa

trascurada in custu tempus e zelosa

chi prima fit de versos sa reina.

E gai mattessi in domo e sa cantina

se sola ’est’ in nieddu luttuosa

cando bes Franco Antoni e Renzo Rosa

brillat che perla diamantina.

E timo chi mi diet carchi briga

magari tenzo calma a la mantennere

ma guai s’istentades a bennere

ca sinnora ospitale est a s’antiga.

Antoni ringratziandedi e su cantu

so cuntentu e cuntentu sese

creo e unu saludu a tottos trese

cun babbu fitzu e s’ispiritu santu.

Bo lessat annos chentu dies e mese.

Bolotana, 8-3-2010



Risposta a su poeta Serafinu Putzolu

Da-e Luisi m’as connotu in su situ

como a faeddu pro un’ora e-bia

e deo su propriu da-e Maria

pretzisu su chi fisi mi a descritu.

Ti siada ‘onzi versu beneitu

as recitadu a sa cumpanzia

deo e Luisi iscurtand’e de zuria

su deghe ti amos dadu pro dirittu.

A parte geniale su talentu

natura e donu chi da Deu

profundu ragionadu s’argumentu.

Improvisas e iscries che-a Mereu

como faghe unu sardu testamentu

a su Parnasu a parrer meu.

Unu Gratzie, Serafinu so cuntentu.

Bolotana, a sa noe de sero su 25-08-2010



S’Abbardente

In cust’ampulla s’abbardente onu

distilladu da-e sa mama ‘e su inu

es de inatta e fruttu genuinu

a fine in sa mesa e su padronu.

Bene buffadu s’intende su sonu

attonadu che unu mandulinu

ma si abusas tenede unu donu

partis prima e ti faghe’ ‘s’iscontrinu.

Tene Luisi una distilleria 

meravizosa tribagliada in siccu

unida paris cun Ladu Maria.

Appena falada da-e su limbiccu

a parentes e zente ‘e cumpanzia

chelos allegra bene a ticu ticu.

Bolotana, 10-7-2009



Sa campana ‘e sa tonca

Amiga, amiga tonca ses reina

de baddes e costeras s’armonia

e cun sa ‘oghe tua sola e-bia

illuminas che faru ‘e lampadina.

Boghe dantzada e-i sa melodia

t’intendes che dae turre una sirena

sentza disturbare a pustis chena

ninnas pro sonniare in’allegria.

Faghes a chi’e’solu cumpanzia

das zenerosa e apo cumpresu

sentz’interessu in modu cortesu

che deo in versu carchi poesia.

No est chi cantas solu in beranu

ma in zerru in’atunzu e-i s’istiu

e resistente in terra essere iu

e ordinadu ispiritu sanu.

E fin’a s’arborinu e su manzanu

godis de sas bestias s’aviu

paschinde pro si nutrire corza e chiu

cand’a riposu ‘e su cristianu.

Ses finas fortunada cree a mie

ammirada su note chie t’intendene

però no sun totu chi cumprendene

su donu naturale dadu a tie.

Che sempre non ti acerese a de-die

tantu cumprimentu non ti rendene

antzis si b’a lucuru ti offendene

ca ses bianca candida che nie.

Ca che tue sensibile puzone

de ratza selvatica protetos

sun’a ruere in trapula suzetos

medas a fine de istintzione.

I notes de iscuru o de luna

amiga che prima canta como

in su solitu opinu ‘e fronte a domo

che a tie non b’a vera per’una.

Ti saludo e bona fortuna

su chi tenes de bono nde fontomo.

Bolotana, 17-10-2010



Sa die ‘e sa Befana

A su Volontariadu

Su valore de su volontariadu

es mannu, mannu a parrer meu,

e si prestan pro’ s’amore Deu

in modu dinnitosu e acuradu.

In s’ora chi cherede azzuadu

tristu passande unu momentu feu

faghes che a Simone Cireneu

cad’ un’istante a Cristos sullevadu.

An sos evangelistas sueradu

iscrinde su vangelu tottu intreu

Marcu, Luca, Zuanne e Mateu

àna in sa terra intrea preigadu.

S’istoria Sacra chi tottu lezimos

ue s’iede s’umana frattellanzia

s’arbure chi da su fruttu e s’isperanzia

faghinde bene in s’eternu godimos.

Si sa pannotta nolla dividimos

no’ manca pro nessunu s’abbundanzia

e de artu morale sa sustanzia

su corpus e-i s’anima nutrimos.

S’in su misteru cun fide creimos

menzus nos tratamos in sa vida

ca inoghe es de passazzu s’aparida

cuddae est ‘un’eternu chi vivimos.

Chie nd’à prusu bi pensende azzigu

pro’ allatare sa zente sidida

e gai sa cussenzia es pulida,

e attesu c’addurada s’innimigu.

Bi sun sos malos, e tristu los fontomo

chi sun’infettos de impuridade

lassan morres de famine su frade,

deo ispero chi cambien como.

O Mama Santa de s’Epifania

ca ses meraculosa faghend’oe

e tottugantu su duamizz’e noe,

curalos, tantu custa es maladia.

Sas concas malas de torrare in bonu

sanas e de bonos sentimentos

e de Mosè sos cumandamentos

usene, e lis concedit su perdonu.

Saludo su Volontariadu

e-i sa zente chi àna invitadu.

Bolotana, 18-12-2008



Sa die ‘e Sos Tres Res

Occ’annu puru presentes a s’invitu 

a sos Tres Res chi dae su Sennore 

pro ricumpensa an’a sa festa dirittu:

es pro totu nois un’onore.

A sa naschida sua sun partidos 

paris unidos dae s’oriente. 

De guida s’istella solamente 

cun sos donos insoro preferidos.

A s’arrivu a sa grutta illuminada 

de Betlemme a bier su tesoro, 

offertu l’ana incensu, mirra e oro 

a su Bambinu e a s’Immaculada.

Gaspare, Baldassarre e Melchioro 

sa volontade za los at ispintos 

a cussa creatura, ca cunvintos 

chi fit su Redentore Mannu insoro.

E pro bois chi onz’annu bos prestades

a riunire custu gruppu intreu,

a sa presenzia ‘e s’amore ‘e Deu

pro cunfortu ‘e sorres e de frades,

est amorosa custa fratellanzia 

chi a sos anzianos nos tenides:

puru a tavolinu nos servides 

su chi tenides totu in abbundanzia.

Ma su regalu mannu es de piusu 

s’altu morale in custa cerimonia, 

chi es pro nois allegria e gioia 

e donu de Maria e de Gesusu.

Bos diat sempre forza e saludu 

durante sa ostra permanenzia, 

pro dare pius manna s’assistenzia 

a su bisonzu, sa manu ‘e s’azudu.

E prego chi siedas sempre attentos

a sos sufferente anzianos

e a totu sos chi non sun sustentos

de paghe e amore lis diedas ranos.

E cun totu sos bonos sentimentos 

e cun s’onnipotente azudu sou 

vivos rezide sos ringraziamentos, 

rinnovedas sa festa dae nou.

Saludo a totu cun d’un’astrint'e manos, 

a como un’annu allegros e sanos.



Sa Mama

Azzendede in su coro una fiama 

cun amore sinzeru e cun disizzu 

cando sa mama abbrazat su fizzu 

cuntenta cun affettu tenet brama 

ricambiat su fizzu pro sa mama 

ca s ‘amore maternu ‘nd’hat prestizu 

l‘assistit a bezzesa e non l‘ignorat 

finas a sa morte sa mama l‘adorat.

Oh! Mama mia piena de virtude 

chi has passadu benes e affannos 

e como chi c‘has sos fizos mannos 

ti mancada in parte sa salude, 

si ti torreran insegus sos annos, 

connoscher che a primma in gioventude 

diat esser pro me tanta allegria 

a bider giovanedda a mama mia.



Samben e latte

De tottu sos menzus alimentos

chi da vida a d’onzi esser animadu

no benza dae nessunu trascuradu

cando bi chere b’istamus attentos

dada prò sa carena nutrimentos

da ch’enit dae sa mama allatadu

unu pizzinneddu appena nadu

ca dilicados sun cussuos momentos.

Cun pane casu e binu eni nutridu

alimenta su sambene in sas venas

e separa su latte ei sas tittas prenas

che funtana consola su sidìdu.

Ha donadu custu machinariu

natura pro chie l’utilizzada

chi s’essere intreu meravizzada

ca lu dada e a s’ora e netzessariu.

Su sambene de latte si consolada

fattu da issu, ei nutrimentu

lu separat lu raffinat prò alimentu

biancu nidu e perfettu nde l’ogada.

Bolotana Palai, 16-08-2009



Sa prima infanzia

Sa mama doverosa lu preparada,

appenas su fizzu ficat reu

e chena fagher movimentu feu

a camminare a pianu l’imparada,

e osservande onzi movimentu 

chi podet fagher una creatura 

abellu, abellu ca tenet paura 

ca delicadu est cussu momentu,

Attenta chi su fizzu no hapad male 

in su camminare primu iniziu, 

versat suore in su sacrifiziu 

ca est sambene sou naturale,

a manu tenta a s’asilu nidu 

in tempus chi est pius mannittu 

de s’iscola materna primu iscrittu 

chi est pro sos pizzinos costruidu.

E-i sos mastros cun sas maestrinas

in sas materias preparados sunu 

dan calore affettu a d’onzunu, 

cun goighittos de varias luttrinas,

sighin de sa cultura su costumene 

allegramente giogan tottugantos 

sun che angheleddos cun sos santos 

e-i s’ambiente li sdat s’abitudine.

A sos chimbe e ses annos a iscola

prima da-e s’asilo preparados

e ormai bene abituados

volentieri andana a sa sola,

e gai sighin su cursu e sa vida

creschene cun su massimu rispettu

e dana isviluppu a s’intelettu,

sighinde de sos mastros sa giuda.

Bolotana, ses de maggiu de su 2007



S’autista

Si chena frenu sa cursa isviluppasa 

cun su bruttu destinu sempre giogasa 

e rischiosu cando male imbucasa 

ca primm’‘e s’ora s’alenu t’affogasa.

A una parte lassache sas drogasa

e pius ses seguru cando tucas

ca si su mezza guastasa o bucas

da-e sa morte sa carena nd’ogas.

Gai pode sighire in su futuru 

Sutta su sole e-i sa lughe e sa luna 

e a su traguardu arrivas puru,

ca si ti nde suzedit caliguna 

podes dare sa risposta pius seguru 

e ti salvas sa vida si has fortuna.



Sempre Bene

Non mi pare beru

ma nde fia fieru

giovaneddu faghinde su massazzu

ca s’economia

fi cussa in bidda mia

cun passione forza e corazzu

ca fit su granariu

Bolotana in custu circondariu.

Cun s’aradu antigu

orzu fae e trigu

e atteras s’ementzas varias

in paris o in serra

comente fit sa terra

sa chi sun pro viver netzessarias

ca bene tribagliada

cun forma a su tempus sempre dada.

Cun tottu sos onores

faghinde sos pastores

puru bravos cun su bestiamene

fit gai sa vida

tribagliu a chida chida

mancu in crisi han passadu famene

ca su Bolotanesu 

fina in tempus de gherra si ès diffesu.

In sas biddas de fora

hamos sa fama ancora

nde fini e sunu sempre invidiosos

ca binzas e cuntzados

su bene tribagliados

olivarios bellos fruttuosos

tottu sos terrinos

tentos contu che villas e giardinos.

A manu fin sos mezzos

bene fattos non crezzos

tottu adattos a su chi serviana

ca su bene fattu

onz’unu sodisfattu

a puntinu bene lu faghiana

ei su suore insoro 

su chi produida fit tott’oro

ancora s’anzianu 

faghet s’ortulanu

ca es peccadu abbandonare s’ortu

massazzos e pastores

za tenides sos motores

non lu lassedas su terrinu incoltu

ca sa terra ti da s’isperanzia

e mai t’hada mancare s’abbundanzia.



Sempre spero

O caru Onnipotente Babbu meu

prego a Tie solu in su ghi fatto

a vivere in su fattu za mi adatto

finas chi camino e bisto reu

momentu onu e momentu feu

spero chi turbadu no’ m’agatto

ca sa vida chi mi has donadu

cando mi has su corpus animadu.

Ca ragiono ès chi mi rendo contu

e no’ leo su filu contrariu

sighinde su matessi intinerariu

dae s’alba fin’a su tramontu

a obbidire a Tie sempre prontu

ca so’ a faghes bene volontariu

però Ti prego ‘e mi lassare, sanu

pro affrontare s’ateru manzanu.

Sigo e penso cun sa conca fissu

ma mi sparit su faru e non cumprendo

attesu non bi bio e ne intendo

nde resto umiliadu e sottomissu

ma de mi azzuare Ti pretendo

no miche lasse ruere in s’abissu

si mi lassas goi so confusu

faghe m’ischire carchi cosa in prusu.

Deo m’agatto de sa terra in mesu

adoro tottugantu su creadu

ei s’universu illuminadu

spantu dae s’aria suspesu

astros bellos de onzi formadu

deped’essere su chelu sempre atzesu

faghinde naturales movimentos

chena base e chena fundamentos.

Ma sa vida mi has dadu, e oe in die

spero in Te e la vivo cun’amore

però m’intendo minore minore

puru chi so simile a Tie

sa terra has postu in manu a mie

nudda happo criadu o Sarbadore

adduro inoghe o ande in cue

sviluppo in su chi has fattu Tue.

Bolotana – Monte Palai, sa die mes’austu 2009



S’Omine

Sa conca umana a meda cumpresu

subra vivinde no’ si da riposu

e pro’ ischire prusu s’istudiosu

ma ch’este ancora e su confine attesu.

Cun s’ogru naturale s’este azzesu

biede s’universu luminosu

ma non piusu in su confine iscurosu

ue sa manu e chie lu ha suspesu.

Finas c’addurada in sa terra in mesu

magari e iscobertas es famosu

su tempus lu ponede dubiosu

ca totta s’enerzia c’ hada ispesu.

Ista sempre attentu e mira fissu

purgande sa zusta veridade

ca t’ha dadu prena libertade

naturale in su chi tes permissu.

Anda sempre in su bonu ca bes’issu

in su caminu de sa realtade

poi confine be s’eternidade

sa lughe Santa e su Regnu Promissu.

Ca pro’ no salvare dae s’abissu

a tottu s’intrea umanidade

s’amben’ e suore a volontade

sutta sa rughe, poi crocifissu.

Bolotana, 01-01-2009



S’Omine a tempus

S’andas contr’a su tempus es guai

sighi su passu tuo e anda goi

e nò ti manche su corazzu mai.

Si camin’abbellu arrivas poi

si curres troppu mai ses’eguru

ti consuma sa pranta intende oi.

Ca incertu è su caminu e su futuru

sa carena ti pones a prou

manu manu sighind’es pius duru

e magari resistente su pè dou

spraniadu nò andas a lontanu

e ti doca de ponnes ferru nou.

Lea su onu e lassa su mezzanu

e b’etande su passu istabi attentu

fin’agatare su caminu sanu.

Mantene sa mente i movimentu

frisca e a su dovere puntuale

ca utile es d’onz’isperimentu.

Pro imbentu e tottu in generale

de pius una bona meighina

pro curare cussu bruttu male.

Chè radicada cussa raighina

cando e improvisu si presentada

inpresse m’anda s’omine a ruina.

Traitora distruet e annientat

nde priva sa vida prima e s’ora

si carchi cosa e bonu nò inventat.

In cust’era moderna, e ancora

magari a d’ananti andande siasa

se dae sa centrale allargu fora.

Prò sanare certas maladias

b’ha zente meda ispetande a tie

non bies s’ora de bos mantennes bias.

Magari a lettu e frittos che nie

affrontade su male cun passenzia

sperande chi arrive sa die

a s’iscoppu de totta sa silenzia

sos chi su invasos torren sanos

perfetta meighina e connoschensia.

Pro su nene e dottu sos umanos.

Bolotana 29-10-2007



Sos Tres Res

Cumpresu han de s’istedda su messaggiu 

de su Gesu’ Bambinu ‘ennidu a nou, 

cun amore affrontan su viaggiu,

faghed s’istedda su dovere sou 

a sa giuda ca fin risolutos 

sanos e salvos arrivan a prou,

a sa grutta Santa los han giuttos

e de fronte agatan su Bambinu,

fmi ansiosos in cussos minutos,

ca fit su fizzu de su Re Divinu, 

l’hana adoradu cun amore immensu 

e rispettosos l’ban fattu s’inchinu,

sos tres Re ca tenian bonu sensu 

pro sinnale a su fizu ‘e Maria 

l’han regaladu oro, mirra e incensu,

ma pro recumpensa su messia 

hada a issos sa festa dedicadu, 

ses de zennazu ch’est s’epifania,

nò hat mai su crero trascuradu, 

est sa segunda pasca pius sentida 

chi hat s’umanidade rispettadu,

tradizione de totta sa vida 

pro la festizare in logu insoro 

da-e tottue faghen sa partida,

e pro sos pizzinnos est tesoro 

festizana e riposana abbastanza 

intenden s’allegria intro-e su coro,

cuntentos aspettan sa vacanza 

sa gioia si bied in su visu 

est tottu pro sas festas s’importanza

e cun nd’unu simpaticu sorrisu 

rezini carezzas e carrinnos 

paren angelo de su paradisu,

giovanos anzianos e pizzinnos 

amorosu unu ‘asu si dana 

cun mulli augurios benninnos

eventu de s’intera razza umana 

pregande e adorande su Signore 

fortes e sanos a d’onzi Befana.



Su Comitadu 'e Sant'Antoni

Antoni sempre a tie apo invocadu

ca nos Beneighes dae in'artu

in su seculu terzu e in su cuartu

in su desertu cun fide has pregadu.

De su Vangelu s'iscrittu Cristianu

fina a bezzesa osservadu lu has tottu

donadu a sa richesa c'has connotu

a poberitos pro lis dare una manu.

S'eredidade de sos avos mannos

cando a s'eternu leadu han sa vua

lassas cun zente onesta a sorre tua

e tue dande sempre senza ingannos.

Sos Silanesos pregamus a Tie

in'oras de triballu e de riposu

su Santu nostru pius meraculosu

chi nos da' coraggiu e morale onzi die.

Su duamiza e deghe oc'annu puru

su deghesette 'e zennarzu in'abundanzia

de faghere bella, festa e s’isperanzia

pregande a Tie és pius che seguru.

E chissà canta zente 'eni dae fora

a divertire e intendere sa Santa Missa

chi han fattu pro Antoni sa promissa

ei sos bonos amigos biere ancora.

Bolotana, 27-10-2009



Su cunzadu ‘e Predu, oe giardinu e ristoru

S’ende in zoventude non creia

in su ziru solu e chimbat’annos

pensande bei bene sunu mannos

fina diversa e sa fisonomia.

Ammento s’antigu campusantu

chi pro’ seculos Bolotana a tentu

oe es logu de divertimentu

nos cambia su tempus totugantu.

Caligunu aia preferidu

de l’aere lassadu monumentu

mai fi mancadu su lamentu

pro tottu sos caros ch’an perdidu.

B’aiana pius lagrimas annantu

zovanas chi an perdìdu su maridu

e fizzos chi non an connotu e bidu

su babbu in soro amadu tantu.

E caliguna cun sentimentu pius de prantu

ca l’an su cumpanzu a forza ochidu

e mai su reattu li an punidu

vigliaccu dae sa legge si ches frantu.

Ma sempre beneitu e su terrinu

de su cunzadu ‘e Predu za l’ischimos

ca sos bios sa vida sighimos

fattu an su ristoru, unu zardinu

in sa cresia ‘e su Bonu Caminu

che lan betada, ma e sempre rea

pro’ amore de sa idda tott’intrea

l’ha fattu sa Capella unu ighinu.

Sos pizzinnos chi andan, e zogande,

sun bene sighidos e regortos

finas’allegros sun sos avos nostros

sos chi fin prima inie riposande.

Ue prima fi prantu ‘e dolu

cantu ‘e tonca e de solitaria

oe annua fina menta s’aria

tantos puzzones chi decollan bolu.

Da poi passada sa tristura

frades e sorres de su Fizu ‘e Maria

cun fide cun’amore e allegria

sighin sa vida ‘e s’umana natura.

Bolotana, 13-10-2008



Su podere

Sos italianoso politicos

opositzione e magiorantza

usan pro sa cadrea s’arrogantza

tra issos de odiu criticos.

A sa presentza an getones ricos

ma pagu valore a sa sustantza

e faulas nde naran’ abastantza

faghen sos bufones ridiculos.

Diretores giornales e articulos

pro difesa de ‘onzi circostantza

solu pro issos est sa fratellantza

a su populu sos crabicos sicos.

Non fit gai mancu sa Militzia

regime ditatura obrigados

comente b’at varios istados

regnantes prenos de malitzia.

Nois democratica furbitzia

libertade male amministrados

una marea ‘e disocupados

fortza giovanile sa primitzia.

Resa chi da frutu s’amicitzia

ue s’iden sos bonos resurtados

similes fatos sun documentados

triballu ben’essere zustitzia.

Oe usana e faghen duellos

cun fintas brigas in su parlamentu

sindacados de ‘onzi movimentu

in sas piatzas faghinde burdellos.

Promitin pius artos sos livellos

pro totu uguale tratamentu

e a s’ora su populu cuntentu

cun inzustoso e falsoso apellos.

Sighinde sos matessi modellos

sentza sas bases dae fundamentu

ei sa povertade in aumentu

disordine miseria e frazellos.

A fin’e die sa cronaca ‘e sero

mala s’ispera menzus su manzanu

ca sa virtude ‘e s’essere umanu

s’isvilupada creschinde dae zero.

In donz’istadu in menzus ispero

paghe serena zuditziu sanu

finas in sue de su Vaticanu 

b’at male puru in mesu su clero.

Gai su Paba non preigat’invanu

ca este in santitade cunsidero



solu pensandebei bi suero

sas craes de Pedru ad’in manu.

Mi auguro ‘onzi italianu

chi at de facoltade su podere

de acudire bene a dovere

cun su capu ch’est Napolitanu.

Bolotana, 11-04-2011



Su sambene

Su sambene mantènede in vida

su criadu essere mortale,

a donzunu, si mancat, bistat male

su chi mantenet sa carena ischìda.

Faghet dae su coro sa partida

ca es su serbatoiu centrale,

allattada sa vena naturale

de totu sos organos es guida.

E totu ois in custos vint’annos

azis meda sambene regortu

pro salvamentu de minores e mannos,

dande a sa famillia cunfortu

alleviande penas e affannos

e sanande unu mesu mortu.



Su vivere de s’ottighentos

Naschidos tottas trese in s’ottighentos

babu, a su babu e su nonnu connotu

e de sa vida ‘e tando cuasi tottu

mi contaiada cun bona memoria

nde tempus primitivos e-i s’istoria

pagu progressu e cambiamentos.

Tando su veru sardu fit cuntentu

mancu eguista sa percentuale

donz’unu s’ambiente locale

rispetaian sos usos de fora

e bene informados fini ass’ora

in triballu e in divertimentu.

Chiterra cuncordu e poesia

sentza interessu cun modos festosos

batizos compreannos e isposos

in tusorzos tzilleris logos ‘e cantos

e festas de Deus e de Santos

fid’unu paradisu ‘e armonia.

A pè a bidda istranza andaiana

pro connoschere collegas artistas

chi tando sas istradas fini pistas

ma pro divertir’e faghes festa

afront’aian bene ‘onzi tempesta

paghe serena cando divertiana.

Fina’sas festas pius rispettadas

da-e tottu su populu intreu

chida santa passione ‘e Deu

pro su Bambinu sa festa ‘e Nadale

su sero ochian su mannale

poi missa ‘e puddu sas bardanas.

E cuntentos de su chi faghiana

su pius contadinos e pastores

preparados cun’arte dae minores

de istintu e virtude fit s’iscola

a murghe late e faghe s’arzola

bene pulidu su chi produiana.

Inghiriados de arestes veras

de medas ratzas pagu mansuetas

magari de s’istintu sun protetas

suzetasa in trapulas a ruere

ligadas chi non poden fuere

cun’allozos de totu sas maneras.

Fin’intelizentes e astutos

de ammiru fit s’omine antigu

a tzapu semenande orzu e trigu

pro su pane pagos coinzolos

a de notte mufrones e crabolos

falaiana pro manigare a gruppos.



In sa coghina a lughe de fogu

e a candela de ozu ermanu

non b’aiada ‘e machinas bacanu

e de burdellos pagu sos rumores

de sos arrustos sos bonos sabores

su pastu beneitu in cussu logu.

A ue bettaian sa farranca

azezosos cun’arte artigianale

de corru ‘e oe fit su corri scale

cun esca da-e truncos preparada

corpu a s’atazu ei schentidada

cun sa pedra carcaria bianca.

Ne cardazu aian labiolu

de ortrigu pitu e maninzone

pro faghes casizolu e provolone

su latte cun sa pedra iscardiana

ruza che fogu chela etaiana

appena fora ‘e su brasiolu.

Su vives de tando sa manera

serenu e pius trancuillu fidi

non bi aiada de odiu sidi

narat babbu in su seculu passadu

terrinu sanu nò incuinadu

in su campu su monte sa costera.

Bolotana, 20-09-2010



Tempus passadu

In su trintaduos so naschidu

prima parte de su seculu passadu

in tempus pagu bellu e non mi ha dadu

de certu su chi aia preferidu

fi gai in su regime acussentidu

in bidda nostra e in tottu s’Istadu

e de gai s’infanzia amus sighidu

in s’iscola fascista maturadu.

“Fizzu ‘e sa lupa” so istadu

finas in divisa m’han b’estidu

non fia solu ma inghiriadu

cun pitzinnos in su matessi nidu

finas de criticare han proibidu

su chi su mastru aiada insinnadu

ma gando s’annoi che han finidu

in bonu e’ su tempus cambiadu.

Ischimus chi sa gherra faghet male

es pro su mundu intreu aspra e dura

ma in cussu tempus feu ‘e dittatura

non fit pro tottu sa lezze uguale

sa lotta e su baranta in generale

nda salvadu e postu in sepultura

ma da poi un’attera cultura

de bonu in su campu mondiale.

Non b’at ricchesa che-i sa libertade

sa conca a sa resona dà s’isfogu

e riposande sas armas de fogu

aumentada sa serenidade

e sighi su progressu in d’onzi logu

pro iscopertas in sa facoltade

su tribagliu trancuillu est unu giogu

pro totta s’intrea umanidade.

So pro lompere settanta sett’annos

in bene sun passande sas tempestas

bio sas cortes lassadas’abertas

pro chie ancora est in affannos

unidos si sun sos capos mannos

a dare meda a sas zona desertas

e faghinde menzus iscopertas

pro sa terrena vida senza ingannos.

Fino cust’iscrittu umile meu

saludo a tottu e bo lasso cun Deu.

Bolotana, 18-7-2009



Terra abba vida

Tottu sas bundhantes venasa riccas

no allatadasa perden brioso

e torrana che trainu sos rioso

in tempus de istazones criticas.

Male nutridu non rezes ne ficcas

e normale pro esseres bioso

si no cherbas chei sos istioso

solu lughe che pianetas siccas.

Sas abbas de mare sunu in terra

donzi sementza corpus animadu

ziru tundhu tundhu in donzi perra.

Manc’unu puntu chere trascuradu

unidos pro sa paghe no sa gherra

che parcu naturale rispettadu.

Bolotana, 15-01-2012



Undighina no se sola

Undighina ti ammento

so acurzu e presente

no es chi’nde sia ismentigadu.

Crè chi lu sento

ti naro francamente

c’a mie puru amore as dadu,

ma sa rima oe

est’ atesu e sa noe

scusami si ti appo trascuradu

ca sa moderna era

la pensa de un’atera manera.

Bella e sa poesia

ma lamentu bada

in tottaganta sa cultura sarda.

Ancora es bia

fina s’ottada

ma nò che prima in sa piazza carda.

Cantigos isquisitos

in tottus sos sitos

allegros divertinde a ora tarda.

Musa e tempos passados,

non poden’essere mai trascurados.

Ti cumprendo s’idea

de torrare famosa

che prima in sos tempos antigos.

Bezza ma se rea

lontanu dae sa losa

inghiriada e poetas amigos.

Dae su tempus obrigados

cun versos trasformados

sighinde de su modernu sos obrigos

si acunsentis e miras

valutan sos iscrittos senza rimas.

Scurta su cussizu

chi ti do prima e finire

pone fattu a su tempus tue puru.

Non ti lasso a coizu

e a passizu essire,

ti fatto, magari tempus duru.

Faedamos su sardu

sa limba ‘e riguardu

de su presente e de su futuru,

usande s’abitudine connotta

in d’onzi latu e sa Sardigna totta.

Bolotana, 26-09-2008



Unu gràtzie a Maria e Luisi Ladu

No hapo intesu perunu rumore

bene fattu e cun delicadesa

pro me èst bistada una sorpresa

sinnu de istima e de amore.

Mi azisi regaladu unu fiore

de ambos duos nde ammiro s’intesa

dadu chena peruna prettesa

sinnale de affettu e’ su valore.

Tottu pro me e mi faghede onore

dae amigos chi sunu a s’artesa

cun d’una cortesia e gentilesa

chi mi prenede s’anima de calore.

Luisi unu zigante donadore

de sambene a s’Avis ‘olotanesa

a sofferentes chi fini in’attesa

ca de su gruppu fit su fundadore.

Li diada su saludu in’abbundantzia

a issu sas fitzas e a Maria

prego a Deu dae parte mia

can dadu a sa cumune frattellantzia.

Nde connosco e assaboro sa sustantzia

de una raffinada cortesia

a s’ora chi pensande non bi fia

comente in domo insoro happo s’usantzia.

Zuro sintzeramente non creia

mi ha sorpresu totta s’importantzia

dad’a su frutu meu s’isperantzia

su liberittu fattu in poesia.

Es valorosu su componimentu

cun metrica e mesura a reguardos

connoschidore ‘e vocabolo sardos

amigu ‘e tantos poetas de talentu.

Meritu suo connoschene a mie

cun s’insoro ospitale trattamentu

cun sa mutzere felice e cuntentu

chena d’intendere no che passa die.

Como Maria e Luisi Ladu

unu gratzie e unu saludu rezzide

dadu dae Peppe in santa vide

mai enza dae Deu ismentigadu.

E d’onzi gràtzie in su bonu attenide.

Bolotana, 28-2-2010



Terzinas a Gesucristu e-a su Babbu

Mi han battizadu appenas so naschidu 

comente Zanne hat fattu a Tie, 

e sa via santa hapo sighidu,

ma non fia’ cusciente cussa die 

m ‘hana finzas su padrinu seberadu 

chi a mannu hapo connottu chi fit chie,

mama e babbu mi hana educadu 

ma deo so’ unu pagu dubbiosu 

in sa luttrina chi m ‘han insinnadu

de fizu tuo ma misteriosu, 

chi l‘hana mortu duamizza e pius annos, 

ma so ‘de biere a tie disizosu,

so anzianu e in mesu e malannos 

de te in parte conosco s ‘istoria 

prego ma mi turban sos affannos,

como si falas tue da-e sa gloria 

e ti presentas, e bi creo de piusu 

ca m ‘est turbande finas sa memoria,

bies in s ‘umanidade tantu abusu 

ca ses solu Tue su deus veru 

totta sa terra non nde podet prusu,

es finas su credente in su misteru 

che ogros bendados da-e su velu, 

chi esistis Tue non li paret beru,

como beni a inoghe da-e su chelu 

lassa su fizzu de s ‘Ispiritu Santu 

ca in terra c ‘hat frittu e tantu gelu

gherras infames efragellu tantu 

da-e su bruttu serpente sempre a maulu 

poberas criaduras chi nde han prantu,

lea unu pro manu, a Pedru e Paulu, 

sos chi c’un fizzu tuo han postu ordine 

e mandana a s ‘inferru su diaulu,

Tue Babbu eternu e nostru domine 

avvicina sos chi non t ‘han connottu, 

e gai pius lontanu biede s ‘omine,

da ‘poi Onnipotente, a su devotu 

serenidade e affettu amoribile 

perdonu e salvamentu a tottu,

ca pro te a fagher est possibile

a convertire su pagu credente

e sanare su male pius terribile,

dare sa libertade a s ‘innotzente

e a su mundu intreu paghe santa,

s ‘anima sana e lucida sa mente



cun Tegus s ‘isperanzia e su sorrisu 

pregamos sa Vergine Maria 

de nos fagher de mama in paradisu.

Bolotana, su 20 de Nadale de su 2006



Terzinas pro Santu Antoni

Dae Giuseppe Concas

a su presidente e amigu

Antoni Maria Pittalis

In Coma su dughentos chimbantunu

ue sos genitores han su nidu

Antoni da sa lughe e pagos sunu.

A mannu a fagher bene ha preferidu

a s’edade ‘e vint’annos maturadu

sa mama ei su babbu hada perdidu.

Prima sa sorre ha sistemadu

cun zente onesta e pura s’onestade

e si endede su bene ereditadu

e la donadu a sa povertade

pro sa pannota de su poberittu

cun totta sa bona volontade.

Accurtzu unu villagiu in s’Egitto

traballat coraggiosu e prega solu

a dare a chie fidi in cussu situ.

Tenia sempre fissu s’oriolu

lottande forte contro s’innimigu

immundu bruttu porcu ingannazolu.

Si che podias ruere in castigu

fis postu a bersagliu e non ti ha fertu

e nemmancu sfioradu azzigu.

Pro menzus pregare in su desertu

non tenias unu Santuariu

un’uscuru istanzinu in logu abertu.

Pro issu solu netzessàriu

a ti biere sa zente cunvertias

solu mustrande su Santu Rosariu

e tottu su bene chi faghias

dae mannos fis connottu, dae minores

meraculosu e nde curaiasas.

Costantinu e Costanzo imperadores

t’han connottu chi fisi a s’altesa

de babbu, frade e tottu sos priores.

Reu in su desertu a sa etzesa

dande fina chentu e battor’annos

gasi campet sa zente Silanesa.

Ei su comitadu senza dannos

su deghesett’ ‘e Zannarzu su mese

sempre fetas festinos pius mannos.



Sa prima festa poi ‘e sos Tres Reese

pro cuntentare su Santu Patronu

Silanos occupada tin’de sese.

Sa fortuna t’andede sempre in bonu

a Tie e invitados tottugantos

pro festare sos Santos unu donu.

Bolotana, 18-10-2009



Zennarzu

Sa notte, sa zente unida in gruppu

Pro s’annu nou su primu segundu

Es s’arrivu de su primmu puppu.

Beni diffusu in donzi parte e mundu

E prontos cun ampullas e tazzas

Allegros buffande a giru tundu.

Ispumantes de varias razzas

Chi pro sa die non timen s’ispesa

Peri sas domos ei sas piazzas.

Dae intimu e coro gentilesa

Tradiziones a sos antigos usos

Augurande saludu a bezzesa.

Divertinde cuntentos chena abusos

Cun zoccos de bombettas e petardos

Cun fusiles de marca e archìbusos.

Crabitos e anzones sardos

Arrustidos in d’onzi cumpanzia

E ispidos de sartizza cardos.

Dae primm’annu a s’epifania

Sas dies festadas totas sese

S’urtima fini su fizu e maria

Sa pasca solenne e sos tres rese

Regalu a sos pizzinnos carchi giogu

Ammentu e sa beffena in custu mese.

Poi dies Antoni e su fogu.

Su deghesete una festa normale

E tottu illuminadu es custu logu.

Fogu e linna e artificiale

Est unincantu e milli colores

In s’adde de pirastru in su canale

Unu giardinu pare de fiores

Su centru de sa idda illuminadu

Tottu pro su santu sos onores.

Beneighe de s’asilo onzi criadu

Su personale e pizzinnos minores

Salude a tottu e bonu resurtadu.

Su mese de lampadas de su 2007 in Bolotana


